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Beck lengyel külügyminiszter
Londonban

A megérkezéskor a közönség elől teljesen elzárták a Viktoria 
pályaudvart, s a fotóriportereket ^ engedtek oda 
Az érdemleges tárgyalások kedden delben kezdődtek

. . 1 . T"1 -f. 11 n 1 - ír nirfttlr O rf n n íl n 1 ,‘1 Tban visszaadta. Egyúttal a következendő targyala- 
sok dolgában is a bevezető érintkezést megtettek, 
s eszerint megállapodtak, hogy kedden delelő» 11 
órakor (romániai időszámítás szerint deli 1 óra­
kor) kezdenek a tárgyalásokhoz. A tárgyalandó 
kérdések sorrendjét is nagyjában megállapítottak 

Beck külügyminiszter este a londoni lengyel 
nagykövetségen volt vacsorán. A keddi tárgyalá­
sok' előkészítésére a külügyminiszter részletes 
megbeszéléseket folytatott a vele érkezett szak­
értőkkel. A keddi tárgyalásokon mar a szakértők

gatást tett Halifax lordnál, ki a laioga.usi "z— - 18 resztvesznek. ^

Az angol szavatolás fejében Lenciyeiorszáa viszon szoV al aiasa
is szóba kerül. - Enyéb kapcsolatos keidesek

Londonból jelentik: Beck lengyel kiilugy-
oiini'zter hétfőn délután megérkezett Londonba: 
A lengyel külügyminisztert a Viktória-pály and va­
ron Halifax lord angol külügyminiszter és a kul- 
ügyminisztérium vezető tisztviselői fogadtak, s 
persze az üdvözlésre megjelent a londoni len gye 
követség személyzete is. A rendőrség rendkívül 
szigorú intézkedéseket tett a pályaudvar elzárá­
sára, s közönség nem jelenhetett meg a fogadtatá­
son és a fotóriportereket se engedték oda. A meg­
érkezés után Beck külügyminiszter azonnal láto­
gatást tett Halifax lordnál, ki a látogatást nyom-

Londonból jelentik: Diplomáciai körök tudo­
mása szerint elsősorban a Lengyelországért való 
angol-francia szavatossági nyilatkozat pontos gya­
korlati értelmezésében állapodnak meg az angol­
lengyel tárgyalásokon. Angol felfogás szerint a 
Chamberlain lengyelvédő nyilatkozata csak át­
meneti, s a végleges megállapodást úgy képzelik, 
hogy abban az érdekelt kormányok kölcsönös kö­
telezettséget vállalnak egymás biztonságáért. A 
végleges egyezmény mintája az angol-francia meg­
egyezés, mely már akkor hatályba láp, ha Hollan­
dia vagy Belgium épsége fenyegetődne. Lengyel- 
országnak is ilyen értelemben kellene vallalma a
kölcsönösséget. .....

Hírek szerint szó lesz Beck lengyel külügy­
miniszter londoni tárgyalásain Romániának es 1 o- 
rökországnak az európai biztonsági rendszerhez 
való csatlakozásáról is. Románia, mielőtt a rend­
szerhez való csatlakozásról véglegesen nyilatkoz­
nék, Törökországtól kiván biztosítékot arra nezve, 
hogy az angol és francia hadi- és csapatszalldo ha­
jókat átengedi a Dardanellákon, ha Romániát tá­
madás érné. Úgy tudják, hogy Gafeneu roman kül­
ügyminiszter ebben az ügyben közelebbről Au va­
rába utazik és tárgyal a török kormánnyal.

A londoni megbeszélések kiterjednek az o a- 
szokkal való nemzetközi helyzetre is. An_ 
számbaveszi, hogy Lengyelország baráti viszonyban 
van Olaszországgal, s így Olaszország 01 *r ,e ? 
lenne a lengyel-német feszültség felöli asaert va 
közvetítésre. Viszont Lengyelország az olasz-lran- 
cia viszonyban lehetne közvetítő. ,

A zsidó kérdésben a „Sunday Times értesü­
lésé szerint Lengyelország kívánalma az. ogy az
angol birodalom évente ötvenezer zsidó kiván­
dorlót fogadjon el Lengyelország területem
Húszmillió iont kölcsön Lemjyelorszád- 
nak és az nnriol-lenqvcl krltorqalmi osz- 

szeköttetés növelése.
Londonból jelentik: A keddi angol-lengyel ta- 

nácskozásokon különösen nagy szerepet apnnv a 
két ország közötti gazdasági összeköttetem ,)XII/a 
sának a kérdései. Ebben a tekintetben Hm -on mi 
goi kereskedelemügyi államtitkár varsói látó,,a.a 
sakor több irányban vetődtek fel tervek és számí­
tások. Ezeknek a további kidolgozása és mega.la- 
podásokká alakítása is egyik főcélja a mostani oi.- 
doni tárgyalásoknak, s Beck külügyminiszterrel 
ezért is utazott megfelelő szakértői személyzet. 1 
zonvos tekintetben Lengyelország híjával van a 
nyersanyagoknak, másrészről sok nyersanyagot 
ipari feldolgozással értékesíthetné, de erre uag)

szabású beruházások kellenének. A lengyel belső 
gazdasási élet ilyen egyensúlyozásának a celjara 
Anglia 10—20 millió fontsterling összegű kölcsönt 
nvujtana Lengyelországnak; azonkívül a lengve 
feayverkezési és lőszergyártási iparok nagyszaba-i 
kifejlesztése is szóba kerülne.
Az olasz félhivatalos lapban Gayda fő­
szerkesztő cikkezik a közvetítő szerepről.

Rómából jelentik: A Giornale d’Italia című 
félhivatalos lapban Gayda főszerkesztő foglalkozik 
az angol részről Olaszországnak szánt közvetítő 
szereppel. A cikk azt mondja, hogy a közvetítés 
az eddigi elindítások alapján azért lehetetlen, mert 
ün-y Franciaországnak Olaszországgal szemben fir­
tatott politikája, mint a Németországgal szemben 
folytatott angol-francia politika téves. Francia- 
ország azt hiszi, hogy mikor Olaszország a várako­
zásról tett kijelentést, ezzel bele is egyezik a_ ha­
logatásba. Azonban Olaszország a varako/assal 
csak a türelemről akar tanúságot tenni, ami nem 
jelenti azt. hogv időtlen időkig fog várni. A váltó 
egyszer leiár. = azt bemutatják. Ami pedig az an- 
„o! politikának a Nómetorszáe bekerítésere irá­
nyuló kísérletezését illeti, azt Olaszország mry te­
kinti. mint ami majd önműködőleg ra is ki fog 
terjedni. Az olasz közvélemény figyelmébe ajanlia 
azoknak akik a bekerítés! politika résztvevői akar­
nak lenni, hogy érdekük ellen cselekszenek Varsó 
emlékezzék arra. hogy =e Oroszország, se Franeia- 
nrszág. se Anglia nem tudta az á'tnla felb,/tatolt 
Csehszlovákiát segíteni. Helyénvaló vo'na. ha a 

1 szintén felbiztatott né-ms és Gsangkaisek sorsat is 
Varsóban figyelemben tartanák. Pilsudszky tábor­
nagy bölcsessége meglátta, hogy I.engyelorszagnal. 
miiven egyensúlyozó politikával kell a maga füg­
getlenségét megőriznie. Ezt a politikai hagyo­
mányt Lengyelországnak nem célszerű bizonvos in 

fölcscrptm6.
Dantei kérdése a londoni tnrnyrd 'sokon

Londonból jelentik: Az angol alsóbáz hétfő- 
délutáni ülésén, a külügyi kérdések targya.asa 
során kérdést tettek, vájjon a nemet lakosságú 
Danzig szabad városállamnak Németországhoz való 
csatlakozása esetén Anglia szavatossága hogyan fog 
alakulni. Aszaltad városállam tekinteteben Anglia 
mint a városállam függetlenül maradómnak egyik 
garantálója érdekelt, Lengyelország pedig akken . 
mint Danzig külpolitikai védnökhatalma. A föl­
vetett kérdésre Buttler külügyi államtitkár azt fe­
lelte ho"y Beck külügyminiszter londoni argy-a- 
lásai során Dán lg kérdése is beható megvitatásra
kerül

A testvériség
(g_ i.) — Prágában ülést tartott a cseh- 

morva nép képviselete, a régi parlament. A 
tanácskozásból nem sok került a nyilvánosság 
ra, az egyik határozat híre azonban bejárta a-z 
egész világot: az egybegyült népképviselők ki­
mondották, hogy a jövőben csak testvérnek 
szólítják egymást.

Ez a határozat abban a teremben, ahol 
meghozták, nevezetes újság, mert az ódon fa­
lak' melyek valamikor a Habsburgok lépteit 
visszhangzottak, az elmúlt húsz év alatt azt 
szokták meg, hogy ahány párt, annyi gyűlölet­
től izzó ellenség álljon szemben egymással. 
Húsz körül járt csak a cseh-morya pártok szá­
ma s a németek felé tájékozódást kereső ag­
ráriusoktól a Moszkva parancsaira _hallgató 
kommunistákig mindegyik a maga útját akar­
ta járni, azzal a makacssággal és szívóssággal, 
ami a cseh nép faji sajátossága. Ezt az éles 
harcot, miit a csehek egymás etlen vittek fiatal 
államuk nagy életkérdéseiben, mindennek ne­
vezhetjük, csak éppen testvérinek nem. Nagy 
s falrengető fordulatnak kellett tehát bekövet­
keznie. hogy a szembenálló ádáz ellenfelek ed­
dig e vallomásig eljussanak.

Amint tudjuk, ez a nagy fordulat várat­
lanul és villámszerű gyorsasággal bekövetke­
zett. A történelmi kutatás állapítja majd meg 
ennek az eseménynek hiteles lezajlását. A pár­
tatlan szemlélő ma csak annyit lát. hogy an­
nak az új tudománynak problémájával állunk 
szemben, melyet gcopolitika-nak neveznek. Ez 
a tudomány azt tanítja, hogy földrajzi helyze­
tük a népek politikáját bizonyos korlátok közé 
szorítja, melyeket legtöbbnyire igen nehéz át­
lépni. ,

Ezek a korlátok azonban csak az élet külső 
területein jelentkeznek. Ezzel szemben befelé, a 
népi szolidaritás, a gazdasági egyensúly s a 
lelki közösség útján áthághatatlan korlátok 
nincsenek: a népeken múlik, hogy nemzeti egy­
ségüket s annak belső feltételeit mily mérték­
ben tudják megteremteni.

Ez a lelki egység mérhetetlenül fontos a 
kicsi népek életében. Minél kisebbek, annál 
fontosabb. Nemcsak sorsdöntő pillanatokban 
fontos, hanem épen úgy a mindennapi élet ro- 
botolásai közben.

A nagy népek megengedhetik maguknak, 
hogy nagy politikai, társadalmi vagy gazdasági 
kérdéseik megoldása felé egyszerre különböző 
utakon induljanak el. Telik erre nekik embe­
rekből, anyagiakból, időből. Az elvétett út egy­
szerűen kísérletnek számít a szeműkben^ ahogy 
a laboratóriumokban sok anyag és idő vész 
kárba, míg a probléma megoldódik.

A kicsi népeknek sem idejük, sem embe­
rük. sem pénzűk nincsen a kísérletezésekre. 
Nem igen vállalkozhatnak arra, hogy az embe­
riséget a maguk áldozatainak árán nagy poli­
tikai. gazdasági vagy társadalmi fordulatok, 
c’ "-törések vagy győzelmek tapasztalataival 
gazdagítsák. A kis népeknek meg kell eléged­
niük az ősi. primitív társas életformák gyakor­
lati, korszerű alkalmazásával, mert hiszen az­
által. hogy kicsinyek, kisszámúnk maradtak, 
fiaik közel maradtak egymáshoz s így az ősi 
társas életformák betöltésére alkalmasak is
maradtak. ,

A legfelsőbb ilyen társas életforma valóban 
a testvériség, ami hosszú évszázadokon kérész-
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Magyar Lap jh

to! minden körös emberi vállalkozásnak külső 
kerete és belső törvénye volt. A lényégét ezek­
éi, a középkori sodalitas-okna-k semiiK sem 
érzékelteti jobban, mint azok a testvériségek, 
melyek a -hosszú hajóútra induló emberek ko­
zott megköttetlek. Szigorú törvényeik voltak a 
testvériségeknek, de feltétlenül s minden hely- 
záben igazságosak. Nem lehetett közöttük soha 
vita arról, hogy körös utazásuknak mi a célja, 
mert hiszen erre még a szárazfölden szövetkez­
tek Világos és tiszta célok mellett, melyek út­
inknak irányát megszabták; szigorú, de igaz- 
;ágos törvények mellett, melyek az elobbre- 
jutást és az együttműködést e világos célok ér­
dekéiben szabályozták, nem igen támadhatott, 
belső akadálya annak, hogy a külsőket elhárít­
sák az útból, azokat megkerüljék, avagy leg­
alább is mindent megtegyenek a siker érdeke­
ld ami emberi erőktől az elemek hatalmával
^^Csakk hasonlat, de nem a legrosszabbak 
köm! való, ha azt mondják, hogy a kis nepek 
hajók, melyek a nagyok tengerein hányódnak. 
Ha nem is fedi ez a hasonlat sem a lényégét, 
sem a valóságot, mert hiszen az emberek kö­
zött sem a testsúly szerint mérik az eleihez való 
ogot, arra mégis alkalmas az ilyen hasonlat, 

gon dolkozt-asson.

Nagy baj
kicsi nép azt

és veszedelem például az, ha

íogy meggo

a I
hisz' magáról, hogy ő nem a 

hajó amelyik hányódik, hanem a tenger, 
amelyig másokat hányhat. Ebből aztán mind­
járt azt következik, hogy nem azt a jegye met 
tartja a fedélzeten, mely a hajók épségének es 
révbejutásának legfőbb törvénye, nem a ten­
ger szeszélyeit s hányódásait ügyeli melyet a 
biztos kezű kormányos ki tud kerülni, hanem 
úgy akar viselkedni, mint a tenger, melyet a 
szelek úgy űznek s forgatnak, ahogyan az 
emberi szellemet az ellentétes gondolatok es 
irányzatok

A kicsiny népek között is a legkisebbe 
a kisebbségi nemzetek. Nem sokkal nehéz* 
világosan és tisztán megállapítani azokat ku- 
turátis. társadalmi és gazdasági célokat, 
melyért küzdeni, a rendelkezésre álló erőket 
Latbavetni érdemes, mint meghatározni azt, 
hogy merre menjen a hajó, amelyre feled­
jünk. A többi aztán — a siker — attól fu,g. 
hogy e sors-közösségnek testvérisége mennyi 
tudja valósággal, érzéssel és akarattal megtöl­
teni ezt az ősi szót, mely egykoron — ugyan­
csak hányatott és nyugtalan időkben, — az 
emberi életnek egyik legfőbb szabályozója volt. 
Még pedig jó és bevált szabályozója.

Egy mi angol repülőgép 
Aradtól Londonig és vissza 
hét éra alatt teszi meg az utat

_ . .. i n n,n á l V..Í) -
London, április hó.

\z angol lésrüeyi minisztérium megrendelésé- 
3 a Fairey repülőgépgyár háromévi kemény 
mnka után, amelyet a legnagyobb titokban ve- 
eztek, moet egy olyan uj személyszállító repu.o- 
épet kezd sorozatosan gyártani, amely valóeág- 
al forradalmi újítást jelent az aviatikában Ko- 
idén ö&szefoglalva arról van szó. hogy a bair^y 
vár konstruktőrjeinek sikerült egy olyan repu- 
toéptipuet fel találni ok, amely repülés közben 
gyf-edelü gépből bármikor kétfedelű ve, bipanná 
ilakitha-tó át.

Ez a találmány szinte beláthatatlan lehetőse­
iét tár íel és különösen nagy jelentősége van ma, 
imikor a repülőgépek gyorsasága már-már kezdi 
dérni az alkalmasint végső határt jelen,.0 _
kilométert. Az angol légiflottának már ma is 
vannak harc: gépei, amelyek óránként ooO ki 
méteres scb.ee éggel szállnak, úgy hogy »tép 
fegyverek leszerelése után, csekély változvataso- 
kai óránként 750 kilométeres sebességet is t id- 
n-ak érni egyenes vonalban való repu.esn- . ■SÄIW úgynevezett 
% gépek sebessége megközelíti az ezer kilómé,ért 

A nagy sebességnek egy nagy hátránya 'an.

Roblóoandur
Irta: Walleshausen Eva

öcsike negyedikbe járt. Legjobban a latint 
és a magyart szerette, de számolni is jól tudott. 
Legfiatalabb volt az osztályában, még tizenhá­
rom éves se volt, pedig a legjobb barátai mar 
mind betöltötték a tizennégyet.

öcsit ez nem zavarta. Igaz. ^ Tanuknak 
csak a válláig ért és volt az osztályban mar 
hosszúnadrágos fiú is. öcsi csöppet sem tri- 
o-yelte őt. A rövid nadrágra nem kellett úgy 
vigyáznia. szabadon ugrálhatott és verekedhe­
tett legföljebb a térde lett szutykos. vagy a ha­
risnyája szakadt el. Anyuka csak egész kicsit
haragudott. , u

(1 találta ki a madzagtelefont, — olt vonult 
végig a padok alatt, csigák segítségével húztak 
a levelet hátra, vagy előre, Tamus az utolsó 
padiban ült, öcsi a másodikban A madzag­
telefon különösen latin dolgozatok ide jen tol 
tölt be fontos szerepet, öcs: faragta a radír- 
embert is. nagy fehér elef-ántradirbol cs Tamas 
festett neki arcot meg ruhát. Hasonlított Mu 
kira. a számtan tan árra. A fmk -okát robog mk 
és a radirmuki végighimbálódzi ’! a padok közt, 
a telefonvezetékre kötve,

mennél nagyobb a gépek gyorsasága, annál n 
gyobb a leszállási gyorsaság is, vie™nt annál 
sabban emelkednek a magasba indulásnál a gé 
pék. Ennek az a magyarázata, hogy a 
kedvéért a repülőgépek szárnyainak hordfel . ^
-■niiiiiii.iiiii'.iiiuuunmimmu.Liinilllllllllll|l|iimtmU‘""""""""111111111111111111111111111''"**'"11"111111111

„o-vre jobban hökkentik, hogy minél kisebb le- 
..ven a légellenállás. Ez azután a leszállásnál 
hosszuiia meg magát, mert kisebb lévén a surló- 
riá'a a o-pnek igen nagy sebességgel érnek földét 

Különböző szellemes módokon igyekezték ez.ee 
-naimni Az angol Hnndley-Page repülőgépgyár 
találmányát ma' már elfogadta az egész világ. Ez 
a találmány lényegében abból áll, begy a gepsk 
hátoó szárnyfeiütetei lecsaphatok, úgyhogy a re- 

u ts irányára merőlegesen álló ezárnyrószek fé­
kezőleg hatnak. A Fairey repülőgépgyár most 
egy lépéssel tovább megy, amennyiben az uj ta. 
lálmány a gyorsjáratú gépeiket két uj ezrannya 
ajándékozza meg. Felszálláskor mint biplán indul 
t a gép mSd amikor bizonyos magasságot ér 
e a pilióta a két alsó szárnyat egy gépezet se- 
! tségével bevonja. A szárnyak teljesen éiuazmek 
a repülőgép törzsében, viszont leszálláskor lemé 
előbujnak és Így a megnagyobbodott hordfelulet 
fAirpyfi hatása erősen érvényesül.

I Fairoy gyár .forradalmi újítást Jelentő uj 
„7 F í 1. 19 tonnás hatalmas gép,

ÄfL'gy darab egyenként

utat tehet meg leszállás nélkül. Legnagyobb 
sebessége eléri óránként a 440 kilométeres gyor­
saságot tehát a világ egyik leggyorsabb személy-
szállító repülőgépe. , ...

Az utasíülke légmentesen záródik, mm tan az 
F C 1 leggazdaságosabb kihasználási lehetősége 
a sztratoszférában van. Különleges szerkezet gon­
doskodik arról, hogy a kabinban a légnyomás 
ezekben a iégritika rétegekben is pontoson olyan 
legyen mint a földön. Központi szellőztető beren­
dezés átja el megfelelően szűrt és melegített le- 
ÍSS« U utaeíülkét, agy hogy « 
míro a nagy magasságban való repülés semmi 
fiAift uénvelmetieííeéggel nem jár. Gondoskodtak 
arról is, hogy különleges berendezés akadályozza 
meg a jégképződést úgy a szárnyakon, mint
motoroknál. ^ & toginagyobb kényelemmel

J , a nil áfákon 1cívül rádióstiezt tevan berendezve A p Ä kiv i telje6it
szerelő, továbbá szakács es ív v ^ fémM
sznigálatot a nebb áramvonalasáéi elve-
Äs mT* S kilométer«, aktiért»» 

két üéldáui Londonból Temesvár-
™néő’ÄlÄi »«a;
kaltem, szidnia. Nagy eebeesége folytin esi 
utat hót óra alatt tudná megtenni. ...............
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Husvét előtt és husvét alatt 
igyon kizárólag húsvéti sort.

Mindenütt kapható!

A legjobb volt a rablópandur játék, ezt 
tornaórákon játszhatták néha. _ Szünetben 
gvufaskatulya-autókat gyártottak és papírerökat 
t po-yszer egy igazi kis repülőgépet is. bo- 
gócskát is játszottak a folyosón, csak vigyáz­
niuk keleti, hogy bele ne ütközzenek a diribe.

Délben, az iskola mellett fociztak, vagy ve­
rekedtek a táskájukkal. Remek jó elet volt ez.

_ Anyuka, ma idejön 1 amas, meg Pi- ,
úgv-e szabad bújócskáznunk? . „

' Bujócskáztak. Tamás belefekudt ciposto 
a nagy ágyba és Pisti levert a kamraban két 
paradicsomos üveget, Es közben csatauvo ese 
két rendeztek. Öcsi ekkor vette eszre. hogy 
Tamásnak milyen furcsa hangja van N 
nagyon mély, mintha a hasabol jonn . ‘
meg rekedten és vékonyan sípol. Öcsi elvihofe 
magát és Tamás vörös lett, mint a cékla.

‘De más furcsát is tapasztalt. Egyszer a 
fiúk szünetben bent maradtak az osztályban, 
összebújtak, kuncogtak és valamit sugdos - '
'0kMár régen -nem játszottak. A pad°k tete­

jén ültek szünetben és vicceket meséltek egy­
másnak öcsi elunta és kiment a folyos'ó ve 
gébé. olvasni. Izgalmas könyv volt, elraboltak
borin-e egy embert. .-„w

Tamás táskájában egy rongyos kis könyv
lapult, piroskalapoő nő volt a címe es egy >

csókolódzós kép volt rajta. __
_ Vée-rel — gondolta egyszer öc ,

újra le ez rablópandur a sok butaság he ,ye.. - 
Tamásékhoz készültek, ott kert is volt, meg 
randa és lehetett mindent lássam. ^

Elvigyem a focilabdámat 
örömmel.

— Fogunk rablópandűrozni is? — 
kez-ett bizonyosságot szerezni es ki.
van dörömbölt a Tamás hatan. _ ,
° Délután szép idő volt. te»» 
öcsi szőke héjái Anyuka «mm g* * 

Tamás éknél vendegek voltak. Net w J 
copfosak. Lili meg Zsuzsi.

Öcsi elfintorítotía az orrai. „ai,
_ Minek hívtad most ide ezeket-

nőket? - súgta a Tam^Jelébe. kok.
— Nem hívtam. Jöttek. Es -nem ve 

- mondta gyorsan Tamás es elfordu ^
Lilin kék ruha volt, Zsuzs-n meg^^ 

folyton egymásra nézték es neye • ^ lá.
meg Pisti lóversenyjatekot hoztak eh. 
nyok dobtak először. Csallak. •

- Hű, most Tamás mindjárt fői ^ 
őket pofozni, — gondolta riadtan öcsi,
sötét emlékei voltak. . ... mindket-

De Tamás oldalbabókte l ist ■ ^ a
tőjüknek piros volt még a füle lesutot.ek



(hamberlM áiabb ayíSatkozata 
az angol alsókéiban

Tagadta, hogy az angol kormány Németország ellen bekerítő 
politikát akarna folytatni. — A világuralomban való osztozást 
se vitatja el a németektől, csak az erőszakos módszereket 
akarja kizárni. A lengyelvédő nyilatkozat nem vonatkozik határ­
kérdésekre, csak Lengyelország függetlensége fenntartására
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Londonból jelentik: A lengyelvédő pénteki 
engol-francia nyilatkozat vitáját tudvalevőleg 
ugyanakkor hétfőre halasztották. A vitát Green- 
wood képviselőnek, az ellenzék helyettes vezérének 
vitaindító nyilatkozata vezette be. Ezután Cham­
berlain miniszterelnök szólalt föl és ismét hangoz­
tatta, hogy pénteki nyilatkozata csak ideiglenes 
volt mely nagy vonalakban vázolta Anglia és 
Franciaország együttes álláspontját. Most ki kell 

tmelnie, hogy
a védő szavatossági nyilatkozat nem vo­
natkozik jelentéktelen határkérdésekre, 
hanem csak arra az esetre, ha Lengyel- 
ország függetlensége kerülne veszélybe.
A kérdés nagy összefüggésben van más álla­

mok helyzetével, s ezekkel is r-egállapodasra kel 
jutni. A kénytelenségek összetolultak, s azokból 
közösen kiutat kell találni. Senkise sajnálja job­
ban, mint ő, hogy szembenállások megszervezesebe 
kellett bonyolódnia, de ez nem ellenségeskedés in­
dulatából történik, hanem éppen az ilyen indula­
tok általános leszerelését akarja elérni.

__ Nem kívánunk — mondotta a nagy né­
met népre más sorsot és alárendelt helyzetet rá­
kényszeríteni, hanem éppen olyan szabadnak kí­
vánjuk, mint magunkat. Csak a világ fölötti ura­
lom megszerzésének erőszakos módja az, amit meg­
szüntetni akarunk, de a szabad világversenynek út­
jába nem állanak, azt megbénítani senkinél 

akarjuk.
A továbbiakban azt fejtegette Chamberlain, 

hogy a váratlan támadások elleni biztonsági rend­
szer kiképzése nem korlátozódik bizonyos einzige 
telt esetekre, s így például csak Lengyelország tá­
mogatására. A tény azonban az, hogy Németország 
minden szomszédja fél az ő terjeszkedni akarásá­
tól, s ez a helyzet tolja előtérbe azt a látszatot, 
mintha Németország ellen akarnának biztonsági

"endszert szervezni.
__ fia ez félreértés, — mondotta

Chamberlain, — akkor nem lesz szükség

a támadások elleni felkészülésnek Német­
ország ellen fordulnia. Bármi lesz is a 
támadás-kizárásokra vonatkozó megbeszé­
lések eredménye, az nem fenyegetés Né­
metország ellen. A bekerítési politika 

emlegetése csak szóbeszéd.
Ezután Chamberlain a Szovjettel való kapcso­

latkeresésről szólott. Nem állítja, hogy Anglia é 
a Szovjet között nincs világnézeti különbség. De 
nem erről van szó, hanem önvédelemről, amiben 
lehet közös érdek a Szovjettel. Bármily világnéze­
tű ek is egyezhetnek abban, ha közös érdekeikre kö­
zös eljárási módot akarnak találni.

Chamberlain így végezte beszédét:
__ Az angol kormány mindent elkövet, hogy

a népek és államok közötti bizalom helyreálljon. 
Reméli, hogy mostani eljárása nem háborúhoz, ha 
nem a bizalom helyreállításához fog vezetni.

A lencjyelvédő nyilatkozat bejelentése 
a lordok házában.

Londonból jelentik: A lordok háza hétfői ülé­
sén Halifax külügyminiszter adott ismertetést a 
lengyelvédő angol nyilatkozatról, s a nyomában

♦♦♦4

támadt külpolitikai helyzetről. Bevezetőül ■ Jj* 
ügyminiszter elmondotta, hogy örömmé 
Beck lengyel külügyminiszter látogatását. Azután 
arról szólott, hogy az utóbb, napokban beszedek 
mes jelenségek kirobbanása fenyegetett Lengyel 
ország és Németország között. Ennek meg 
sere és elhárítására történt az, hogy az angol kor­
mány annak a védő nyilatkozatnak a kijelentesete 
határozta el magát, amit Chamberlain mimszter- 
elnök az alsóházban pénteken felolvasott, c-z 
kapcsolatban

o világ visszhangzik attól az állítástól, 
hogy Anglia a Németország ellenséges be­
kerítését akarja. Semmisem áll távolabb 

Angliától, mint ennek a szándéka.

Azután azt magyarázta Halifax, hogy Anglia » 
maga európai politikájában mindig az erők egyen­
súlyának a fenntartására törekedett, mert ez biz­
tosítja legjobban a békés fejlődést. Most is csak 
erről az egyensúlyozó közbelépésről van szó, mely 
senkivel szemben sem ellenség, hanem mindenki 
iránt barátságos akar lenni.

A lordok nagyjában helyesléssel fogadtak a 
bejelentést. Lord Arnold azonban a következő fe 
szólalást tette: ^ e

__ A történelem majd megállapítja a kormány
pénteki nyilatkozatáról, hogy ez volt a legveszede- 
mesebb és legkevésbbé bölcs lépés Anglia legújabb 
kori kormányzatában.

A Szovjet nem vállal új kötelezettségeket.
Moszkvából jelentik: A Szovjet távirati iro­

dája hivatalosan cáfolja Havas távirati irodának 
azt a hírét, amelyet elsőnek a francia lapok vettek 
át. hogy Szovjet-Oroszország Lengyelországnak há­
ború esetén hadianyagot szállítana. Azt a hírt cá­
folja, hogy szükség esetén a Szovjet elzárná a ne­
met nyersanyagpiacot. A Szovjet tavira 
jelentés szerint ezek a hírek nem felelnek meg 
valóságnak, mert ilyen ígéretet senkisem adott 
Lengyelországnak és a Szovjet nincs abban a he T 
zetben, hogy új kötelezettsegeket vállaljon.

(Tudósításunk folytatása az 5-lk oldalon).

z

szemüket és úgy tettek, mintha nem latnak a 
kockát. Nem pofozták meg a lányokat.

Később Lili mamája odaült a zongorához:
— Kislányok, mutassátok meg. mit tanú - 

tatok a tánciskolában! Tanítsátok meg a gava 
lérokat táncolni.

— Hogyisne! — várta öcsi a Tamás vál­
takozását, — én ilyen hülyeséggel nem foglal­
kozom! ,<ii

De foglalkozott. Átfogta a Lili derekát, le­
nézett mereven a lábára és esetlenül lépegem, 
kozdott

— Bal. jobb ... — kiabált Lili és úgy ne­
vetett, hogy ugráltak a copfjai. Nemsokára 
azonban feljajdult és fogta a lábát.

— Jaj. a lábam ... Buta! — mondta mér­
gesen. «

— Na, a „butáért“ pof jár! — De Öcsi 
megint tévedett. Tamás zavarodottan megállt, 
behúzta a nyakát, alig mert Lilire nézni.

- Izé ... nem akartam ... — motyogta.
Szánalmas látvány volt most 1 amás. a 

más, a haramia!
A néni elment öcsi mellett:
— Hát te mit ülsz itt egyedül, öcsiké.
A kisfiú ott gubbasztott a széken, szomo­

rúan kalimpáló lábbal.
— Rablópandurt... szeretnék játszani, 

mondta rekedten és félt, hogy elsírja magát

A szatmári és nagyváradi egyházmegyék kebeleben mukodo 
Act'O Catolica és Mária-kongregációk, Megyesfopisztorunk edno 
sége alatt az idei mkiscösd ünnepere zarándoklatot rendezn 
az Örök városba, hogy az új Szentatya aldasaban reszesuljen -
A zarándoklatra szeretottehn^iviá^fdél^sszeUtatohkus^

IndiilásNagyváradról: május 23-án d.e, 
visszaérkezés; junius 2-án reggel
A zarándokok Firenzébenl napot, Rómában 4napot, Velencében 1 nappalt töltenek 
Útirány: Budapest, Ljublana, Velence, Firenze, Róma

Részvételi dü személyenként 4950 Sej

Ezen összegben bentíoglaltatik:
1 A teljes vasúti jegy. külön kocsikban, gyorsvonaton.

I T.'jÄuTttÄ * «remét-™ -
egvszeri étkezés (ebéd) Velencében.

t cíomtfli, ti- •
fi Szakszeri, vezetés.

Rómából külön kirándulás Náooljfba és Capriba. Ennek többlet- 
költsége 1050 lei. — A másodosztályon utazok 1500
többet fizetnek. i^g^tteési határidő: 1939 niálus 10
AZ utazáshoz legalább 3 hónapi időtartamra érvényes egyéni út­
levél szükséges. Az útlevél beküldésének határideje május hó 10.
LztTSV" ÄeS rSSSoSad^rés,
letes"tá: oztatót a „MAGYAR LAPOK“ kiadóhivatala nyújt

(Oradea, str. Regele Carol 5.) A rendezőbizottság

M—u—afflMt taumam
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Száz éve született Bíró Béla,
az erdélyi római katolikus egyházmegye 
nagynevű kanonoka, aki az egyházmegye 
első lapját alapította

Most lesz századik évfordulója után szerkesztette az Erdclyegyházmegyei Értés,- 

annak hogy Riró Béla, a kivételes ző/. . D. . tv- .
tudásit székely főpap megszületőit. Sokat buzgólkodott az Erdélyi Romai
Ebből az alkalomból kiváló munka- ]ik„s Irodalmi Társulat megalakítása r 
társunk Biró Lajos, az alábbi érté- g amikor az megalakult, szerkesztette annak híva- 
kés emlékeztető cikket irta róla: talos lapját, a Közművelődést, amelyben számos

Székelyudvarhely, április hó. iskolai, nevelésügyi és szépprózai cikke je t nt
‘ ‘ ” ---- meg. Igazgatósága' idején „Bár irányeszme a latin

nyelv tanítására nézve“ címen értekezést irt a 
gyulafehérvári római katolikus főgimnázium 
évi Értesítőjébe.

Biró Béla, az erdélyi római katolikus egy
házmegyének egyik széplelkü papja ^lt, akit 
nagy tudás, állandó munkásság, puritan egyszerű­
ség és szerénység jellemzett.

Ősrégi székely családból 1839-ben született 
Máréfalván (Udvarhely megye) és meghalt 1905- 
ben Kolozsvárt. Középiskolai tanulmányait rész­
ben a székelyudvarhelyi, részben pedig a gyula- 
fehérvári római katolikus főgimnáziumban vegezte.
A hittudományokat a budapesti tudomány-egye­
tem teológiai karán hallgatta.

Pappászentelése után (1863) kezdetben 
az egyházmegyei papnövendékek lelkngazgatoja, 
később gyulafehérvári liceumi tanár és tanulmá­
nyi felügyelő volt. Főpásztora, alig hétéves tanar- 
korában, a gyulafehérvári római katolikus fogún- 
ri<ro-7(rptóiává nevelte ki * oboPTi az alias- 
ban működött 1870—1882-ig, amikor a Státus- 
gyűlés bizalma az igazgatótanácsi eloadoi szebbe 
emelte. A kolozsvári egyházközség 1890-ben, Ebes 
Károly dr halála után. plébánosává választotta 
meg s ott működött egészen haláláig.

Mindenik munkakörét mintaszerűen, lelkiis­
meretesen töltötte be, amiért kezdetben szent­
széki tanácsosi, majd pedig kanonoki, apati e= 
prelátusi kitüntetésben részesült.

Amikor francia abbéra emlékeztető szép 
alakja naponként feltűnt a kincses város főtérén, 
mindenki a legnagyobb tisztelettel köszöntötte. 
Amilyen szép volt az élete, olyan szép es meg­
ható volt halála is, melynek bekövetkezese előtt, 
a szent utravalóval ellátva, búcsúszozatot intézett 
a halálos ágvát k örül áll ő paptestvereihez. Amint 
életében példátadó lelkiismeretes működésévé! az 
élen állott, úgy áll az élen a házsongard. temető 
bejáratánál, a nagy férfiak társaságában, sírja c. 
magasra emelkedő márvány síremléké is, amely 
előtt néma megilletődéssel es szent kegye 
megv el az utókor gyermeke is.

Biró Béla az irodalom iránt nemcsak érdek­
lődött, hanem annak - úgyszólván — elfteve- 
„ei» érdemes és lelkes munkása is volt. Mar pesti 
papnövendék korában feltűnt az erdélyi .tortene- 
lemből merített dolgozatával es Nazianzi - •- ,
Gergely „Bánat és könyörgés című gorognye , 
művének magyar nyelvre való átültetésével, liatal 
tanár korában számos cikket irt a - ‘ *1,-^Ké­
sekkel kapcsolatban a fővárosi lapokba. Elte, K 
rollyal együtt, akivel egy sírban is pihen, — meg­
alapította az egyházmegye első lápját, Sgy «« <- 
Iskolai Hetilap címen. Majd ennek megszűnésé
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Van két nagyobb történelmi korrajza is. Az 
első A hontalanok" címmel 1880-ban jelent meg. 
Ennek tárgvát a Székely Mózes Básta György és 
Bocskai lstván-féle villongások idejéből vesz, es 
két család történelmével kapcsolatban megható 
módon festi annak a kornak szomorú eseményeit. 
A másik 1901-ben jelent meg Vallási harc az apa 
és fia között. Szent István és a székely rabaubá-
„ok korából való tárgyat dolgoz fel ebi,«, s_ az 

és fin egymással szemben allasaban a pogány 
Ság és a kereszténység küzdelmét ecseteli színe, 
nyelvezettel. Utolsó műve, amely 1902-ben jelent 
meg, „Kongnia és autonómia“ címet viseli. A cím 
mutatja a tárgyat, amelyet éleslátással es bölcse,.

seggel világit meg. , í i* i iA feltámadás magasztos heten gondoljunk ke-
„vetettel a székelység e nagy fiára és áldjuk em­
lékét a száz esztendővel ezelőtt született kiváló 
nevelőnek, a szél esi átókörü tanügyi férfiúnak, a 
jelestollú írónak és nemeslelkd főpapnak.

BÍRÓ LAJOS.
évi Értesítőjébe. , . .

ElUöltözködlk
város Ainorikábaii

Egyetlen gyárból élt az egész város amely most megszűnik,
mert a gyár lealrott

Neivyork, március hó. Chichester amerikai 
városka és Newyork államban fekszik. Lakosainak 
száma ezer. A városka a Catskill hegység köze­
pén terül el, kicsit elkülönülve a nagyvilágtól, 
hatalmas erdőségektől övezve. A Chichesterbe ve­
zető nem a legjobb. Minek is? Naponként két­
szer omnibusz közlekedik rajta, de rendszer,« 
üresen. A chicliesteriek nem igen mozdulnak el 
otthonról, viszont a külvilág nem kiváncsi erre az 
Isten háta megetti kisvárosra.

Az eladó város.
Chichester most eladó. Egészen komolyan el­

adó. Hogy miért, kitűnik az alábbiakból Chiches- 
ternek van egy temploma, városi vigadója, aho 
néha filmeket adnak elő, néha tancolnak. Van egy 
háza. ahol az összes hivatalok irodái vannak, van 
postája, kis kórháza és egyetlen kereskedése, ahol 
minden kapható. De mégsem ez a legfontosabb, 
hanem a gyár. amely miatt a városka most eladó.

A gyár Chichester központja es elelmezoje 
az egész városkának. A város összes lakó, -tuber- 
emlékezet óta a gyárban dolgoztak A gyár most
beszüntette üzemét és eladó.

Aki pedig a gyárat megveszi, a varost is meg­
kapta, mert a város a gyár nélkül nem tud meg­
élni. Amikor még Chichester nem létezett, néhány 
tucat család élt ezen a helyen es halászattal meg 
halkonzervek készítésével foglalkozott. Körülbelül 
ötszáz évvel ezelőtt valaki fűrésztelepet épített 
amelyet hetvenöt év előtt gy bizonyos Chichester 
Lemuel nevű ember vett át. Róla neveztek el a 
várost is. A telep egyre nagyobbodott tulajdonost

legszebb, legjobb minőségű fer'i-, not-, 
és gyermekcipőket jutányos ui on

PÁLL cl wsr mm

szerezheti be !
Kirakati árainkat kérjük megtekinteni!

Nagyvárad, Park-széllé épület, sir. Br. Lazar Aurel No. 1.

változtatott és egyike lett Amerika legnagyobb 
bútorgyárainak, amely igen sok bútort szállított
Délamerikába és Európába.

A gyár tartja el az egész varost! _ Nagyapa, 
apa, fiú, unoka, az egész család a gyárban dob 
gozik. Ha egy fin születik, már előre biztos volt 
hogv a gyárba megy. A gyár többszaz munkás 
alkalmazott és szépen is fizetett. Heti huszonöt 
dollárt. A gyermekek is igen korán bekerültek a 
gyárba. Bizonyos, hogy Chichesternek iskolája is 
van de a legtöbb gyermek csak két evet szokott 
ott tölteni. De minek is tovább? Chichesterbeu
csak asztalos és esztergályosmunkat kell tudni.

Az utolsó tél...
A városka gyorsan fejlődött. Csak kevesen 

távoztak belőle, mert a gyár mindenkinek meg­
élhetést biztosított. Rendőrsége nem volt Chiches. 
térnek. Az egyetlen város a világon, ahol rendőr 
nincs. Minek is. Chiehesterben sohasem történték 
bűntények. Azután jött a nagy gazdasági vaLag 
és 1930 óta Chichester lassankén leromlott, fcgj 
ideig a gyár még százötven embert foglalkoztatott, 
de a múlt őszkor már csak harmincöt munkása 
volt és a munkások naponként csak egy dollárt 
kaptak. Novemberben azután a gyár leállt. lNem 
voltak megrendelések, ellenben annal több •• 
adósság. Az idei tél nagyon szomorú Wt a c 
chesteriek részére. A városka egyetlen orvosa me- 
sélte, hogy egyetlen betege sem volt, bar Chiches 
térben grippejárvány dühöngött.

Az anvakönyvvezető arról panaszkodott, hogy 
egy év óta" nem kötöttek egyetlen házasságot sem.

A kereskedő alig árusít valamit. Az emberek 
ezen a vidéken szárazfőzelékből es halakból e, 
nek, amelyeket a közel, folyóban balasznak, 
város lakossága munkanélküli segélyből el. Köz­
ben abban reménykedik, hogy akad jalak,. ak, • 
gyárat megveszi és akié a gyár, azé a varos , - 
Ha a ,vár gazda nélkül marad, a varos lakóival
együtt ' lassan, de biztosan tönkremegy. Az egyik 
munkás, aki ötvenegy év óta a gyárban dolgozott, 
ezeket mondotta: - .

— Semmi mást sem ismerünk, csak Chic i • 
tért és a munkánkat. Semmi mást nem tudunk 
és nem is vagyunk már arra kepesek hogy m 
valamit tanuljunk. Ha a gyár továbbra ,s zarva 
marad: Isten legyen nekünk irgalmas. -

VISSZAHELYEZTÉK ÁLLÁSÁBA SZATMÁR 
MEGHURCOLT FŐMÉRNÖKÉT. Szatmar. hajat
tud. Részletesen beszámoltunk annakidején a - 
ho.y Goschi Mátyást, Szatmár város fomerno " ,
város vezetősége azzal az indokolással, h°s5|, 
mérnök szabadságát külföldön töltötte, e 
tolta állásából. Goschi a város határozata ellen a 
közigazgatási bírósághoz fordult, amely e s 
hdvt adott a főmérnök keresetének. A va 
vább fellebbezett, de a fellebbzést a bucur 3 
felső közigazgatósági bíróság is elutasította es 
rendelte Goschi Mátyás főmérnöki allasaba • 
visszahelyezését.

ÍV ’Vri V
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a« earóoai aiam özBatik !,i ] 
Amefiksba

• IKAI jelentik: A Nemzetközi Fizetések J 
uHnik jelentévse szerint Európából tovább tart 

^ankjána Egyesült-Államokba. A nem-
81 var"“yfizet£ek bankjának aktívái a múlt £ 
lééhez viszonyítva egy félmillió svájci frank-
^al csökkentek.

Xutóiával viílanyoóznának 
rohant és szörnyethalt 
Irak királya

A londoni diplomata körök 
többet vártak Chamberlain 

újabb beszédétől
a német külürpyi félhivatalos az eu.ópai ewensu -ra lorekvés 

ars o. »olhikáját a íéiíékenystílek loiszitasana a minősít
(Tudósításunk folytatása a 3-ik oldalról)

Bagdadból jelentik: -----
rhazi gépkocsiszerencsétlenség áldozata lett.
Havas távirati iroda jelentése szerint a király 
H , vezette gér-kocsiját és a nagy sebesseggel 
fflí|arló kocsi nekirohant egy villany póznának. A 
Íirály azonnal meghalt. Irak trónörököse, Feysal 
emir 'lösszé 3 éves,
*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦************

Ui telepítési akció
Indul

* firb-a-enyesiilet máramarosi román 
Az földműveseket akar áttelepítem.

Mármaroesziget. Saját tud. Az Astra mára a- 
- -Pb óke dr 11 ea László igazgató-foorvoy tol­
dat bocsátott ki a in ár marosi román foídmu- 

hogv akik hajlandók az ország más /.esekp • S- Bihar Bánát területén l'-tele-
Sfjeientkezzenek. A jelentkezők 10 hektár föl­
det kapnak

Irak 27 éves királya,

Londonból jelentik: A diplomáciai körökben 
olyan irányú várakozás volt, hogy Chamberlain 
hétfő délután a Lengyelországra vonatkozó vedo 
nyilatkozat további kiterjesztését fogja bejelentem 
más államokra is. Ez nem történt meg, hanem in- 
kább a lengyelvédő nyilatkozat is szőkébb értel­
mezést kapott. A diplomáciai körök felfogása az, 
hogy további kiterjesztő nyilatkozat csak a fejle­
mények szerint fog elkövetkezni, s mindenesetre 
attól függ, vájjon a biztonsági szerveződésre vonat­
kozó angol terv a többi kormánynál milyen fogad­

tatásra talál. ... ríi
Berlinből jelentik: A külügyminisztérium fel- 

hivatalos lapja, a „Deutsene i t „„í.Wel
respondent a Chamberlain es Halifax beszet-
foüalkozva arról ír, hogy újabban az angol beken
tési tervet az európai egyensúlyra torekves zav a
val akarják burkolni Ez az európai egyensúly^ 
zást akaró angol politika nem egy h, ^
pai népek féltekenysegenek a *e fe't '® . es
fnlvtnnos egymásra uszítása. Jeliem » j>y ,

nem az, aki volt a világháború előtt, se ne

gyönge, mint a Népszövetség által rávezetett leig» 

zások idején. .
A r olasz saitó szerint Chamberlain ujj be- 
tzédéböl Sa bekeritési politika folytatása 

tűnik elő.
Rómából jelentik: A Stefani-iroda külpoliti­

kai szerkesztőjének a közleménye azt állapítja 
meg ho»y Chamberlain hétfői beszéde semmi uj 
mozzanatot nem foglal magában. A bekentesi po­
litika szándékát tagadja ugyan, de a szavak e- 
nyege mégis az, hogy a bekerítést politikát foly­
tatni akarják. A lapokból is a bekentesi politika 
körvonalai rajzolódnak ki. Erre a bekerítő aka­
rásra Hitler legutóbbi beszéde kellő figyelmezte­
tést adott. Németország elég sokszor kinyilvání­
totta, hogy kerülni akarja a tettbch vitat Nagy- 
britanniával. Ez bizonyítja az 1935-ben megkötött 
flotta-egyezmény, amelyben Németország elismerte 
az angol flotta (elsőbbségét. Hitler most figyel­
meztetően kijelentette, hogy a bekerítést politika 
ennek az egvezménynek a felszámolását jelentene. 
Az olasz álláspontot Mussolini beszede korvona. 
lozta. Ez a beszéd megmondotta, hogy a bekentesi 
politika erőltetését a tengelyállamok kihívásánál 
veszik, s ezt a kihívást elfogadják.

Rómából jelentik: Lord Perth romai ang» 
nagykövet londoni időzéséből visszaérkezett, s 
hosszasabb lehallgatáson volt volt Ciam gróf olasz 
külügyminiszternél.Szerdám köztársasági ~nem ;z;aki volt a világháború eum, se =«=, v.,.-----------

elnökválasztás Párizsban ^ helyeslés Chamberlain ésHaSifax beszédere
* .. . helyzet. — Edén visszavonta a kormány-

Tisztul az angliai b?lso vánvát. - Lázas !ároivaSások Londor
kiejtésre vona^ozo^n^.Wanya -

Natív izgalomban van a francia főváros. 
Ha Lebrun vállalja a jelölést, akkor egy­

hangúlag újra választják.
Párizsból jelentik: Az egész francia köz 

vélemény és a politikai köröket a szerdai elnök­
választás tartja izgalomban. A francia nemzet 
gyűlés szerdán ül össze ünnepélyes niedre, 
hogy megválassza Lebrun elnök utódjai aki 
S «toöke lesz a francia köztársaságnak. 
Lebrun mandátuma olyan időkben ]ar le, am 
kor a külpolitika: esemenyek, szinte háttérbe 
szorítják az egész elnökválasztást. Az uj elno 
személyéről különböző kombinációk vannak 
iorgalornban. azonban legvalószínűbb, h°gy 
nehéz időkre való tekintettel Lebrun elnököt 
választják meg ismét. Politikai korok vélemé­
nye szerint abban az esetben, ha Lebrun el val 
'alja jelölését, úgy egyhangúlag ot választják
neg.

Párizsból jelentik: Párizsi politikai körök
élénken helyeslik Chamberlain es Halifax heHo
délutáni szilárdhangu beszedet. A beszed ti=z 
fázta az angol belső helyzetet. A kn°™dnymgri 
szélesítéséről sincs mar szó Londonban, mer 
Edén visszavonta azt a 36 képviselő által alá­
írt javaslatot, amelyben a kormány szelesebb 
alapokra való fektetését kívánta. így a belpoli­
tikai egység helyreállt Londonban. A párizsi 
lapok szerint London és Moszkva kozott láza­
san folynak a tárgyalások _ és. a tárgyalások 
eredménye három napon belül ismeretessé va 

Úgy tudják, hogy az angol kormány a

*r

íí .ík >
. e * .1 «cúirí .^vozvv alá írasa•X francia-roman gdzti~?>agi meDi by , r n

M of M (lentin iiuiié a keresked ciuu lu.iiiaZit. l l után nacvlvüvc;, oenuu u

Balról jobbra: Taiareseu párizsi ro- 
Loiiuet kiiüisyiuiuiszler.

Szovjetet az eseményekről részletesen tájékoz­
tatja.

Áz angol vezérkari főnök Párizsból 
hazautazott.

Londonból jelentik: Lord Gort angol ve­
zérkari főnök befejezte franciaországi tntoga 
tását és visszatért Londonba.

Amerikai sajtóvélemény az európa, 
helyzetről.

Washingtonból jelentik: Az amerikai la­
pok teljes egészében közük és hosszasan kom­
mentálják Hitler németországi vezerkancel ár
beszédét. Azt írják, hogy H,t,le/,.,beszedeplt^ 
fenyegetéseket tartalmaz Nagybritanma ellen 
és nem járul hozzá a kibontakozáshoz. A ve­
zér, úgy látszik, a tárgyalások és a diplomáciái 
megbeszélések módszereit továbbra sem veszi 
tekintetbe és megmarad azok mellett a mű ­
szerek mellett, amelyekkel a versa illési beke 
szerződést megszüntette. Amerikai politikai'kö­
rök meg vannak győződve erről, hogy Hitler 
kancellár mindent megtesz, hogy lerombolhassr 
a Németország bekerítésére épülő alat, — ló­
ként akkor, ha ez a fal tényleg fel is fof 
épülni.

Anglia és Franciaország 
ismét visszaküldi nagyövetét Berlinbe

Párizsból jelentik: Politikai körök véleménye 
szerint az angol és francia nagyköveteket is-mé, 
visszaküldik Berlinbe. A kérdésről beható tarsyf. 
lások folynak Párizs és London között.

A bucma?ti iilőjáráskutató intézet jelentése 
.ixrint a válható időjárás: Mérsékelt délnyugati 
szél, eny két helyen, iöként északon erő c3 Into 

1 zivatar. A hösisi-éklei nem »-Iszik léayeflesea.
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Nagyheti szertartások
a nagyváradi római katolikus temoiomokban

A székesegyházban:
1. Nagyszerdán délután 3 órakor vecsernye és 

Jeremiás siralmai.
2. Nagycsiitörtökön d. e. 9 órakor ünnepé­

lyes szentmise, olajszentelés és lábmosás szertar­
tása. Délután 3 órakor vecsernye és Jeremiás si­
ralmai.

3. Nagypénteken délelőtt 9 órakor csonka­
mise, Krisztus szenvedéstörténete (Passió), ke- 
resztcsókolás, az Oltáriszentség sirbatétele. Dél­
után 3 órakor vecsernye és Jeremiás siralmai. 
Este fél 7 órakor az Oltáriszentség elvitele a szent
sírból. .

4. Nagyszombaton délelőtt 9 órakor ünnepé­
lyes szentmise és papszentelés, utána vecsernye. 
Délután 6 órakor feltámadási szertartás.

5. Husvétvasárnapján délelőtt 10 órakor ün­
nepélyes szentmise.

Délután 3 órakor ünnepélyes vecsernye.
A délelőtti istenitiszt eleteken mindennap 

Fiedler István püspök celebrál és a szentbeszéde­
ket is ő tartja.

A Váradolaszi szentlélek plébánia- 
templomban.

Nagyszerdán este félhétkor Jeremiás próféta 
siralmai, utána liturgikus szentbeszéd.

Nagycsütörtökön délelőtt 9 órakor szentmise, 
közös szentáldozás, oltárfosztás. Este félhétkor 
Jeremiás próféta siralmai, utána liturgikus szent­
beszéd.

Nagypénteken délelőtt 9 órakor csonkamise, 
passió, szentbeszed, szentkereszt tisztelet. Este ne­
gyedhétkor Jeremiás próféta siralmai, félhétkor 
keresztüli ájtatosság. Hét órakor befejező liturgi­
kus szentbeszéd és szentségbetétei.

Nagyszombaton, reggel hét órakor tüzszentc- 
lés, húsvéti gyertyaszentelés, keresztkut szentelés 
és a keresztségi fogadalom megújítása, utána 
szentmise. Este hét órakor föltámadási szertartás 
ünnepi körmenettel. Vasárnap reggel hétkor, 
nyolckor, féltizkor és féltizenkettőkor szentmise. 
A féltizenkettős nagymisén Maludi Károly mond­
ja első szentmiséjét.

Husvét hétfőn a vasárnapi sorrendben szent­
misék, vasárnap és hétfőn este félhétkor esti ájta­
tosság lesz, vasárnap este szentbeszéddel.

A váradujvárosi plébánia-templomban.
Nagyszerdán délután 3 órakor Jeremiás pró­

féta siralmai, este 7 órakor keresztüli ájtatosság.
Nagycsütörtökön délelőtt 9 órakor nagymise, 

oltárfosztás, délután 3 órakor Jeremiás siralmai.
Nagypénteken délelőtt 9 órakor Passió, ke­

reszt tisztelet, csonkamise, sirbatétel és szent­
beszéd. Délután 3 órakor Jeremiás siralmai. Este 
7 órakor keresztüli ájtatosság és szentségbetétei.

Nagyszombaton reggel 7 órakor az Oltári­
szentség kitétele a szentsirba. Délelőtt 8 órakor 
tűz, húsvéti gyertya és keresztkut szentelés, majd 
nagymise. Este 7 órakor feltámadási szertartás 
és körmenet.

Husvét első napján reggel 7 órakor étel szen­
telés, 8 és 9 órakor szenmise. 10 órakor ünnepi

szentmise, szentbeszédet mond Mellau István, ka­
marás, plébános, fél 12 órakor szentmise. Délután 
3 órakor ünnepi vecsernye.

Husvét másod-napján ugyanaz a szentmise 
rend, a 10 órai szentbeszédet Dorsonszky Jozsel, 
segédlelkész tartja. Délután 3 órakor ünnepi ve­
csernye.

Gyóntatások mindennap reggel 7 órától és a 
szentmisék alatt.

A premontreiek templomában.
Virágvasárnap kezdődött és Nagypénteken 

este végződik a nagyböjti lelkigyakorlat. A e i- 
gyakorlatot — mint megírtuk — Páter Vitéz Jie- 
rard ferencrendi plébános tartja.

Vasárnap, hétfőn, kedden, szerdán, csütörtö­
kön és pénteken este szentbeszéd és ezeknek a 
napoknak reggelén 7 órakor elmélkedés.

Nagyszerdán délután 4 órakor Jeremiás pró­
féta siralmai.

Nagycsütörtökön délután 4 órakor Jeremiás 
próféta siralmai, este 11-től 12-ig szentóra.

Nagypénteken délelőtt 9 órakor csonkamise, 
délután 2-től 3-ig elmélkedés Jézus hét szavam , 
3-tól 4-ig passió, 4 órakor Jeremiás próféta siral­
mai, 6 órakor keresztüli ájtatosság, utána szent­
beszéd.

Nagyszombaton este fél hétkor föltámadási 
szertartás.

Husvétvasárnap és húsvéthétfőn szentmisék a 
rendes vasárnapi időben.

A kapucinusok templomában.
Nagycsütörtökön délelőtt 9 órakor szentmise 

közös szentáldozás.
Nagypénteken délelőtt 9 órakor csőn hamisé, 

délután félnégykor keresztuti ájtatosság.
Nagyszombaton reggel 8-kor, 9-kor szentmise 

este 6 órakor föltámadási szertartás.
Husvétvasárnap és húsvéthétfőn szentmisék a 

rendes időben.
A Kapucinus atyák szeretettel kérik a híve­

ket, hogy a szentsir díszítésére hozzanak néhány 
szál virágot.

A váradvelencei plébánia-templomban.
Nagyszerdán délután 3 órakor Jeremiás pró­

féta siralmai.
Nagycsütörtökön délelőtt 9 órakor szentmise, 

oltárfosztás. Délután 3 órakor Jeremiás próféta 
siralmai.

Nagypénteken délelőtt 9 órakor csonkamise, 
előtte szentbeszéd. Délután 3 órakor Jeremiás 
próféta siralmai.

Nagyszombaton reggel 6 órakor tiizszentelés, 
keresztkut szentelés, utána szentmise. Este 6 óra- 
kor föltámadási szertartás.

Vasárnap reggel 7 órakor élelszentelés. 3 
órakor, 9 órakor szentmise. Délután 3 órakor ün­
nepi vecsernye.

Hétfőn 8 órakor és 9 órakor szentmise. Dél­
után 3 órakor ünnepi vecsernye.

Egész könyvtári pótot a Spiragó

fehíMsé MsMimusa
A vallási ismereteknek és kitünőbbnél-kitőnőbb predikációs té 
máknak, előadásoknak valóságos kincsesbányája. Tizenhárom 
nyelv e fordították le. Németben eddig 10 kiadás. A három 
kötet, nagy nyolcadformában, 1200 oldal, igen szép és 
ráttekinthetőnyomdai kivitelben a pénz előzetes beküldése melleit

kötve
csak 456 lei. Sír 360 ki és portó, 

drágább.
Utánvéttel 20 leijei

Százötvenezer leiben
áttanították men a Kisebb­
ségi felekezeti iskolák 
segélyalapot Sialmáron
Négy évre visszamenőié,» me«, 
kapják a nyugdíjasok a tizenkét, 

százalékos többletet
Szatmár. Saját tud. Szatmár város új költség, 

vetését az elmúlt hét utolsó napjaiban három fi 
tisztviselő vitte fel a kolozsvári királyi helytartó­
sághoz.

A főtisztviselők egyúttal felvitték a kisebb­
ségi iskolák együttes beadványát is, amelyben til­
takoznak az ellen, hogy a város abból a 4 és fél 
millió leiből, amelyet különböző segélyek címén 
irányoztak elő, csak 50 ezer leit akar juttatni a ki- 
sebbségi felekezeti iskoláknak.

Egy másik beadványt a városi nyugdíjasok in- 
tézték a királyi helytartóhoz. A nyugdíjasok eb­
ben azt sérelmezték, hogy a város vezetősége nem 
hajtotta végre azt a négy évvel ezelőtt kiadott mi­
niszteri rendeletet, amelynek alapján a városi 
nyugdíjasok illetményét 12 százalékkal felemelték.

A királyi helytartóság mindkét beadványt ked­
vezően intézte el. A kisebbségi felekezeti iskolák 
segélyét 150 ezer leire emelte fel. míg a nyugdíja­
sok részére, négy évre visszamenőleg, felvétette g 
12 százalékos többletet.

A költségvetés végösszegét egyébként 600 ezer 
leivel csökkentették.

Qiezeréves 
a sfrassbíirgi Münster

Félezer éve van, hogy Strassburg városa világ­
hírű székesegyházának elkészültét ünnepelte. Jo­
hann Hültz 1439-ben helyezte el a zárókövet « 
strassburgi Münster 142 méter magas tornyának a 
csúcsára.

160 éves munkának a befejezését jelentette 
ez az esemény és Erwin von Steinbach csodálato­
san szép álma ekkor teljesedett be. Strassburg vá­
rosa az idén junius 24-én üli meg a jubileumot: 
pontosan azon a napon, amelyen fél evezred előtt 
a székesegyházat felszentelték.

Nagyszabású egyházi, zenei és irodalmi ün­
nepségekre készülnek: az „Oeuvre Notre-Dame 
múzeumban és a Rohan-kastélyban új termeket 
avatnak fel, amelyek teljesen a strassburgi Mun­
ster történetének lesznek szentelve. Erwin von 
Steinbach eredetileg két tornyot tervezett a szé- 
kesegvház számára, halála után azonban 1938-ban 
Udric'h von Ensingen a két tornyot a harmadik 
emelet magasságában egyesítette és, a 66 meter 
magas erkély fölött már csak az északi torony 
emelkedik. Idáig a torony négyszögletes, ettől 
kezdve nyolcszögletessé válik. Hat emelet van a 
torony további részén és a hatodik emeletről 
nyitott csigalépcső nyilik.

Aki nem szédül, az a teljesen szabadon fek\o 
lépcsőkön tovább folytathatja útját egészen a to­
rony csúcsáig. Fent, 140 méter magasságban, egy 
kőrózsán 1 m. 70 cm.-es kereszt emelkedik. Ere­
detileg a Szűz Anya szobra is itt volt elhelyezve, 
de később lehozták és most a székesegyház be.se-
jében látható. ,

A strassburgi Münster csodalatosán szép t 
nya 500 éves múltja alatt sokszor forgott veszete- 
lemben. Az 1870-es német-francia háborúban egy 
ágyúgolyó el is találta, de szerencsére nem oko­
zott nagyobb kárt benne. 30 év előtt egyszem 
olyan jelek mutatkoztak, amelyek arra mutattak, 
hogv a tornyot a bedőlés veszedelme fenyeg • 
Szakértők vizsgálták meg a 800 tonnás torony 
pazatát és véleményük alapján gyorsan hozza 
kezdtek az alap megerősítéséhez. Meg a nem - 
kezdték meg a munkát 1906-ban, te ™arafrn 
ciák fejezték be 21 evvel később,, 1927-ben 
Knauth és Dauchy építészek egeszen uj techn 
feladatok megoldásával találták magukat _ szem­
közt, sikerült minden nehézséget leküzdeniük - 
fél ezredév után a strassburgi Münster ma szí -i 
daliban áll, mint valaha.

Az idei jubileumi ünnepségen egész Francia 
ország képviselve lesz, de alkalmasint a góti a 
sok ezer külföldi barátja is elzarándokol a közép 
kori építészet csodálatos emlékének ünnepségeire-

mlk
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Szerkeszttőség és kiadóhivatal:
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^Vle,900'
a,,» sn P. félévre 25 P, neeflpWelífle«

veevedévre 225. egy nora ‘ ' ., _ 1S

' ára 20 fillér, vasárnap es »»»' 1’»

Wto.vári sz=,kes*l_-r SulTOU ..Kán

Előfizetőinkhez!
,.„£rtS“«SÄ”S“Ä:

>* —jsstsas»BriSKST'“-«-»

„JrSui »'»S»1
MPT.HALT ÖZV. PÓSTA BÉLANÉ. Ko 
Mh( i iplpntik- A régi Kolozsvár egyik so- 

l0K5VÄrrpnlß s közsztretefnek örvendő uriasszo- 
kai anepepM s ke«» 3KÜletett Horváth

i->A f^LÍ ki vasárnap’éjszaka hetvenhárom
juha költözött el - J Ó1 p^sla Béléné,

kBéíaegySemi tanár özvegye. Férje, mint 
Posta Bek egy 1 voH Kolozsvár törvény-
egyetema tanar »] hosszú időn keresztül 
'hatósági bizotttá|anak s h ti5ztségében. Az
tevékenyen működött eon ^ pÓ5ta La.
^b^Denhlée^wéS, született Pósta Mária 
jós 68 Denittee un ^ délután 3 orakor
^’£tomet6 hdntto MpoWM, U-=n 

nagy részvét mellett.
Egyelőre még alkalmazni kell a levetokre^

rapülöbélyegeketl ^cure^ alkalmával közöl- 
postai díjszabásiam ”eken és levelező tápo­
tok, hogy a. jövőben ,, l n; a posta és a 
kon nem kell kutón «Jkalmazm ^^myBgei
repülőbélyeget, hanem c& V onba,n, míg
kell azokra ragaeztam. Adttig » vezérigaz-
az uj bélyegek e kezűinek, a re-
gatóságának rendelkezése kalmazandók, még 
pülőbélyegek továbbra is d JzaM9ban foglalt 
pedig olyképpen, t bélyeg összegét s a
öeezegből levonják a rep alka1mazzák A
SSSÄÄf”' -»r4”'
gasztani a képeslapokra.

diplomáciái lépés hoSÜT. 
film ellen-ASAÜ, wr* ümisyi

ä jsrÄT’ms
amerikai fiimcenzura v z ^öltsé^gel készített
wyn-cél által 1,30<1.000 ^'-^J^yos filmet,
„Tizenhármán elrepülte r:imtörténet elriasztja
m,n . tragikus kimenetelű Wurtorlen^^ f,|8|i

ti Ä -■

ügyészt, a sepsiszen gybrgyl drama^ y eepsi„
áldozatát. részletei még mindig
szentgyorgyi véres drama D e b u dr vezető­
foglalkoztatják a kozve vps7Ájvee és az orvosokügyész áll-ápo-ta rendkívül v - > revol-
még mindig komplikációktól taptana^^^^^^
vergolyó ugyanis a geri á szerint való-
és Campiarm dr, béna ma-színű, hogy Debudr alsó testére or beiüi t.pzt,|ZU 
rád. A rendőri vizsgálat ‘„ábapitás szerint Ko- 
a részleteket. Hivatalos megáll P {etez6mó leve-
ródi Rózslka Debu dr édesa 1- akj ^k va­
let kapott, hogy mondjon gondolják,
gyonos leányt vehet feleségül. Úgy go ^ 
hogy ez a levél indította ut meg-
nyek-et. A rendőrségnek az a tor R6zßika a re­
ál,lapítsa, honnan szerezte Korooi L
volvert, egyelőre még nem járt ereameiin.

A nők Finnországban kiszorítják 0r{®llJdnn-
a fogorvosi pályáról. Helsinkiből jeientik. Fm^ 
országban a legújabb hivatalos '£] fogjal-
ÄEr/ jelenleg «yakorlatot tolytató

7BdottnhnarmtorcV5 fogorvosi oklevél közül1

Mctgyar Lapok
Zürichi zárlat. Párizs 11.80 fél, I-°rf'10^ 

Newyork 445.62, Brüsszel 75.07 fék Milánó 23 
Amszterdam 236.65, Berlin 178.o0,
Belgrád 10, Bucuvesti 337.

HPS7AK4DT HAT GÉPKOCSI ALATT FG/ 
AMERIKAI FOLYÓ HÍDJA. Newyorkból jeletoik: 
Missisipl államban, Vitsburg varos kózeleöen
borzalmas tBmegazsrencséUenseg lorlent. A

«“Sw »sár; sz
í1»ÜUhyÄ eK“iLUY<.V

testet húztak ki a vízből.
ESTE 8 ÓRAKOR ZÁRNI KELL MÁR ÁMAROS- 

SZIGETEN A KOCSMÁKAT. Sajat tud. m‘T
marosszigeti katonai parancsnokság újabb rendé V
tet bocsátott ki, melynek értelmében az^ ossze^ 
kocsmák és bodegák nem este 9 orakor, hanem 8 
árakor zárandók. Kivételt képeznek az éttermi, 
ahol a zárási időpont éjfél után tora, dy ■ 
neműt csak étkezéshez szabad k,szolgaim.
4+**++*+++*+++++«««+*++***+*******-------

ZÁSZLÓANYA IMÁJA
A sepsiszentgyörgyi Mária Kongregáció zászlósi,Melleire

irta: SZALAY MÁTYÁS
Boldogságot szent Szűz, hallgasd meg imámat, 
mely leányainkért a szivemben tornád.
Ez a fehér zászló úgy lengjen féléjük,
Hogy áldásos legyen nappaluk es ejuk.
Jövőjük egére csillagodat tűzd fci 
„ gonosz csábítást közeinkből űzd k 1 
4dj erőt a munkán, támasszad a gyo g , 
mindenkinek köztük védd a lelke gyöngy •
Amikor fáradtak, pihentesd meg okét 
s hogyha bánat éri, simogasd meg okét 
Mindenkinek köztük teste-lelke mellett 
álljon őrt az égi anyai kegyelmed.
A koszorújukba Te add a virágot, , 
rakjon neki fészket a Te gondosságod. 
Leányálmaikat nyisd ki bimbózásra, 
vezesd a szívüket életboldogsagra.
Tőled tanulják meg, mi a jóság, szépség T hogy szent Fiad mellett, minden gyonyoru>e.B, 
örökkön-örökké tartó gyönyörűség.

Már a nők is kalapot emelnek. Tokióból je­
lentik: A japán kőzoktotasűgyi mtnu tanocs. 
kett-bizottságot küldött kt, am 1almiy.llem6Z!lbá-
kozás után elkés^tette a táreadahm hí rint

U lU HUSZONHÉT ÉVVEL EZELŐTT SÜLY- 
1YEDTEL A TITANIC. Huszonhét evvel ez­
előtt, 1912 tavaszán borzalmas t°™eg catasz^^ - 
in híre döbbentette meg a világ0 . -neÜtthá,ó, amely ledélielén ml f?**#* 

voit ern, hatalmaz iéoheggyd TöU fs emllU. rl szerenaXtlenség W”" 
Í5/.1 ember elpusztult és az anyag, Ur i. 
óriási volt.ISI VULL. , .

Ahol =7. eM0S7tálF»i»7«16 oU.Sbb ^ IMb«!

sä» «rsirÄ ä
%SLr5L"*rtto»i«i «M«x
" Mominy. Kőim» Aclim rfesére N. N. Ura- 
der 150 ie.it adott E>juttatjuk.

Bírói végzés alapján, kllak°^v4r^ jelentük:
„Bucure§ti“ kávéhoz bér ott. Dév» j tí»
özv. Grlszmann Miksáne, a küakottatáat
kávéház és étterem tulM -piilga Gheorghe
pert indított Radu S^efán ? bérlők
bérlők ellen, azzal az ^"ifs j-re kiürítik a 
beleegyeztek abba, hogy r ^ teljesítették, a 
helyiséget. Mivel lg.é.^tk^1®at£® engedélyt. A bi­
bi róságtól kérte a ekendotte a he*
ré-ság cl is togadta a keresetet « 
lyieég kiürítését.

* a London kötődé értesíti a rmgyérdemú^vá-
sávló közönséget, hogy ™ost’Pmidőn hallat- 
csütörtök és pénteken 1 ez Y ! á ló közönség

»ff«
nck beszerzését ezen két napra.

Több mint tízezer repülőgép

janilártleején

fegyverkezés érdekei is megkívánják, hu 
207)00 uj repülőt akarnak kiképezni.

* TAVASSZAL nemcsak a termteze^fig^
lcdllv AZ EMBER is, ha DREHER MAKOiu 
SÖRT ISZIK!!!

ÜZEMBEHELYEZTÉK ISMÉT A MARA- 
MAROSSZIGETI JÉGGYARAT ba,,t lúd A
mí-a-ro-^Jl Í«É“m:‘ k5IZék

„vár igazgatósága felhívta a vaiu 
hogy aznapi jégszükségleti igényét l^nt«: be. A 
tél folyamán a természetes ,eg vermelese el

1,1 UTüzek Nagyváradon. Saját tud. Hétfőn este

két könnyen veddel messe
Nagyváradon. Az ^Y1' amely háznak zain-
szám alatti házban tort ki, ameiy tüW).iték
delytetős fedele f ^^^^ftett munka után 
több mint egy_ érái m :„déeét,— A má-
megakaüályozták a tűz 0 _ Motilor-utca 7.sík tűz a Nilgesz-te epen levő, iovfi
számú ház udv^án t0 t k A ismeretlen okok

ÄSTmSS toS». *r«*■«***»* *
fáskamara porrá égett.

Lopott, hogy «»«
vehessen. Szatmar. ^.aj RV4>

ny k..; pir»uan„, «»«§*“ *?“**5U'V
mozátt a bikszadi csenaoreeg. r ^ ndőreégen
módú parasztasszony m g1 ei,ie,n, aki a

Ef5F--ifi3?SH£
Pitot f- í°|Lt azonníelűállitottak. A leány b^

«äää'S
Megtudta hogy a 6Z^ }akaritott pénze van. 
nanak nflafvolt otthon, behatolt a
Ukáitoa L a karosládából kétezer leit magahoz 
lak, „rn már másnap megvásárolta a fátv- 
totU A csend őrség a szerencsétlen leányt az 
Ügyészség fogházába szállította.

Temeté^. B l e i á n Bozstoa LT
ban meghalt Les község ne mi _ 0 r t e n z i a
lesz Les koz^^m tőj b. feiesé-

gfmaéves korában meghalt Nagyváradon Contan- 
tam 22. számú lakásán. Temetése folyó hó 5-én 
lesz Turnu Severinben. (Caritas.)

fjpgr
*SLmJÍ szShW-eil iiutvéüa legolcsóbban. P«ea

”,w ““muhARY Cégnél

Kirakati áyainkgt
nkwa le» kér lük
megtekinteni
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Színes posta
*

DACHSTEIN vidékén különös természeti jelen­
séget figyelhetnek meg a turis­

ták- pusztul a gleccser. Különösen a Gosau- 
aleccser pusztul egyre rohamosabban. Megálla­
pították, hogy fél évszázad alatt 50 millió köb­
méterrel lett kisebb s ahol még harminc evvc, 
ezelőtt kékeszöld jégmezők terültek el, ma vi­
rágzó alpesi növényzet diszlik. A hallstaoti 
gleccser ugyancsak eltűnőben van, noha nem 
apad olyan* gy rsan. mert nincsenek kitéve a 
délutáni napsütésnek, ami különösen nyáron a 
gleccserek pusztulását okozza. A természetked­
velőknek ugvan még jóidéig alkalmuk lesz a 
gleccserekben gyönyörködni, mert a pusztulás 
folyamata évtizedekig eltarthat, ami azonban bn 
zoriyos, hogy ez a két gleccser néhány embero tő 
alatt teljesen megsemmisül, hacsak az éghajlat 
meg nem változik.

A JAPÁN-EINAI háború következtében Kínában 
erősen visszaesett a könyvek­

nek kiadása. Különösen az európai művek for­
dítása és kiadása terén tapasztalható erős ha­
nyatlás. Négy évvel ezelőtt még négyszáz euró­
pai könyv jelent meg kínai fordításban. 1936-ban 
már csak 325 és 1937-ben mindössze 100. 1938- 
ban ez a szám valószínűleg még kevesebb, de er­
re az évre vonatkozólag még nem állnak rendel­
kezésre megfelelő adatok. Az 1937-ik évi kínai 
forditófrodalom 60 angol, 20 német, 10 orosz és 
5 francia könyvet foglal magában.

+
BIRMINGHAMBAN nagy botrányok közben tár­

gyalta a városi tanács a 
város légvédelmi felszerelésének fogyatékossá­
gát. A leleplezésről kiderült, hogy a kiosztandó 
389.000 gázálarchoz 147.000 alkatrész hiányzott, a 
gázálarcok fele nem illett tulajdonosaik fejére, 
a három-százezer lakos élelmezéséről nem tör 
tént gondoskodás, a légvédelmi személyzetnek 
alig fele részesült kiképzésben. S a szükséges 
technikai felszerelésnek csak l.G állott rendelke­
zésre. Az egyik városi tanácsos a nyilvános ker­
tekben ásott fedezékeket „patkányutaknak“ ne­
vezte és felszólította a közgyűlést, hogy sürgő 
sen tanulmányozza a németországi lécvédelmi 
berendezéseket.

*
EGY ANGOL repülőgéptervező légi gőzmozdony 

készítésével foglalkozik. Kísérle­
tei során sikerült nem rozsdásodó acélból 46 ló 
erős turbinásgőzgépet előállítania, amely akko­
ra, mint egy — férfikalap. A feltaláló remé'i. 
hogy csekély tökéletesítéssel olyan könnyű gőz­
gépet készíthet, amely nagyobb repülőgépeket 
hajthat. A gőzüzemű repülőgépek előnye a ben­
zinmotoros gépekkel szemben a teljes tüz-^ és 
robbanásmentcseég, ami főként a hadirepülőgé­
peknél lesz igen fontos. A tervező jóslata szerint 
a közel jövő légihadereje ágyukkal felszerelt 
gépüzemü páncélos légicirkálókból és torpedóre­
pülőkből fog állani.

6Í®
DÁNIÁNAK 3,777.000 lakosa van. A dán statisz­

tikai hivatal most kiadott jelenté­
se szerint ez a számadat 1938 julius 30-ig érvé­
nyes. Az elmúlt- év ugyanezen időpontjában 
megállapított 3,749.000-el szemben a szaporulat 
tehát 28 ezer, amely felülmúlja az előző három­
évi 26 ezres, 25 ezres, illetőleg 24- ezres szaporu­
latot.

,k.S*V

Ssb-Sa
A nemzeti spanyolok címere.

KÖZGAZDASÁG
tm

Máramarossziget £s Szalmát* között 
helyreállt a személy és áruforgalom

Szatmárról jelentik: A CFR vezérigazgatósága 
rendeletet adott ki, amely részletesen szabályozza 
a szatinár—mára ma rosszige ti személy- és áruforgal­
mat. A rendelet értelmében az ország bármelyik 
állomásán továbbra is elfogadják a hosszúmező—- 
mára marossziget—borsai vasútvonal mentén fekvő 
községekbe címzett áruküldeményeket és ugyanoda 
személyszállítási vasúti jegyeket is kiadnak. A 
CFR az áruszállítmányokat az ország belsejéből 
vasúton Szatmárig hozza. Itt átrakják a bikszádi 
keskeny vágányéi vonatra és felviszik Avasfelső- 
faluig, ahonnan tehergépkocsikon továbbítják 
Máramaros megyébe, a jelzett címre. Márainaros- 
ból az ország belsejébe feladott áruküldemények

szintén ezt az utat teszik meg Szatmárig, ahonnan 
vonaton továbbítják a címzett részére.

Hasonló módon bonyolítják le a személyfor­
galmat is. De azon utasok részére, akik nem óhaj­
tanak a bikszádi kisvonaton utazni, hanem a szat- 
már—szigeti utat CFR-társasgépkocsin akarják 
megtenni, a jegypénztárak csak Szatmárig adnak 
jegyet. Szatmáron autóbusz jegyet kell váltatunk, 
ami némileg megdrágítja a Szigetre való utazást. 
Azok részére viszont, akik az előírt módon — 
Szatmárról Avasfelsőfaluig kisvonaton és onnan 
társasgépkocsin utaznak Szigetre, — az utazás nem 
lett drágább.

Á „Csík" erdőgazdasági
közgyűlése

Csíkszereda. Saját tud. A „Csík“ erdőgaz­
dasági szövetkezet- a napokban tartotta meg évi 
rendes közgyűlését. A közgyűlésen Sztankó 
Zoltán mérnök, a szövetkezet ügyvezető elnöke 
elnökölt. Terjedelmes beszámolót adott- a szö­
vetkezet tevékenységéről, mely azonban, mi- j után a szövetkezeti központ- a szövetkezetek 
gazdasági évét a rendes naptári év szerint- ál­
lapította meg. ezúttal csak kilenc hónapra ter­
jedhet. tekintve, hogy az állami költségvetési 
évről tértek át- a naptári gazdasági évre. Az 
1938. április 1-től december 31-:g terjedő ki­
lenc hónap forgalmi és gazdasági számadatai 
igen élénk és erőteljes munkásságról tesznek 
tanúságot és a szövetkezett életképességét és 
szakszerű vezetését- bizonyítják.

A szövetkezet ugyanis a fenti idő alatt- dön­
tetett 28.800 köbméter fenyőt, 3800 ürméter 
bükkt-üzifát, faragtatott 20.091 darab bükk 
talpfát és összeszedett 33.216 köbméter fenyő­
fát. 23.072 köbméter fenyőt és 254 vasúti kocsi 
bükkfát juttatott el megfelelő fuvareszközök­
kel rendeltetési helyére. Ezeknek a beszédes 
számoknak a felemlítésével kapcsolatosan beje­
lenti Sztankó elnök, hogy tekintettel a tűzifá­
ban bekövetkezett áresésekre, nem látszott cél­
szerűnek újabb tűzi faerdőket vásárolni és ha 
áremelkedés nem áll be, akkor a szövetkezet 
kénytelen lesz a jelenlegi kitermelés menetét 
csökkenteni, sőt esetleg meg is szüntetni, erre 
kötelezi a szövetkezet vezetőségét a köteles óva­

tosság és gondosság.
Sztankó elnök ezután ismertette a szövet­

kezet forgalmát könyvelésszerű adatokban. 
Ezekből sajnálattal kellett megállapítani, hogy 
bár a szövetkezetekre megfelelő adókedvezmé­
nyeket- és előnyöket biztosít a szövetkezeti tör­
vény, ez alkalmazást nem nyert és így az erdők 
faállománya értékének 52 százalékát kellett 
közterhek címén megfizetni. Ez alapjában ve­
szélyezteti a szövetkezet létét. Rámutatott 
Sztankó elnök azokra a nehézségekre _ is, me­
lyek fennforognak egy-egy bírói letétösszeg­
nek a felvételénél. A múlt évi mérleg végössze­
ge: ii.945.445 lei. Tiszta nyereség: 178.551 lei 
Ebből 10 százalékot a tartalékalapra írnak át, 
10 százalékkal a közművelődési alapot gyara­
pítják, 2 százalékot erdősítési célokra kívánnak 
fordítani, míg 12 százalékot az igazgatósági, 
felügye lőb iz-ot t-sági tagok és tisztviselői kar ju­
talmazására fordítanak. A szövetkezet tagjai 
7 százalékos osztalékra tarthatnak igényt. A 
fennmaradó 34 százalék nyereségét azok kozott 
a közbirtokosságok között kívánják szétosztani, 
melyeknek erdőterületén kitermelési munkála­
tokat végeztetett a szövetkezet; 15 százalékot 
fordítanak a biztonsági alapra. A költségvetés 
végösszege: 6.573.000 lei.

Az elnök által előterjesztett beszámolót, szá­
madást és költségvetést a közgyűlés egyhangú­
lag elfogadta és a felment-vényt a felelős szá­
madók részére megadta. (a- V

Ä hírem ezrelékei fo'yéuámlai 
illetékek befizetési határidejét 

április 25-ig elhalasztották
Bucurestiböl jelentik: Megírtuk, hogy az 

Ugir memorandumot intézett- a pénzügymi­
niszterhez. amelyben rámutatott arra, hogy a 
3 ezrelékes folyószámla illetékre vonatkozó 
rendelkezések mennyire homályosak és éppen 
ezért a vonatkozó rendelkezések megváltoztatá­
sát. kérték. A pénzügyminiszter a válaszában 
ígéretet tett a kérdés megvizsgálására és a vo­
natkozó módosító rendelkezés közzétételéig a 3 
ezrelékes folyószámlái illeték befizetési határ­
idejét 1939. április 25-ig meghosszabbította.

—mm inni ■ ----

UJ INTÉZET A NÉMET ÉS KÜLFÖLDI 
MŰANYAGOK KUTATÁSÁRA. (V. V.) Ber­
linből jelentik: A német birodalmi gazdasági 
minisztérium elhatározta, hogy Frankfurt- am 
Main városában kutatóintézetet állít fel a mű­
anyagok kutatása és tudományos megvizsgá­
lása érdekében. Ez lesz a vi-l-ág első ilynemű 
kutatóintézete.

KÖZPONTOSÍTOTTÁK A SZATMÁRI MEZŐ- 
GAZDASÁGI SZERVEKET. Saját tud. Jelentet­
tük, hogy a földművelésügyi minisztérium elhatá­
rozta, hogy a Szatmár különböző pontjain elhelye­
zett mezőgazdasági szerveket egyesíti. Ennek érde­
kében a Cuza Voda-utcában hatalmas ingatlant vá­
sároltak, amelyet a követelményeknek megfelelően 
átépítettek. Itt helyezték el a mezőgazdasági ka­
marát, a kutató intézetet és most a megyeházáról 
ide költöztették át az agrártanácsosi hivatalt is. A 
mezőgazdasági szervek központosításáról a gazda­
közönségnek igen sok előnye származik.

Uj német mérnökiskola az uj műanyagok­
ban való szakmai kiképzésre. Berlinből jelentik: 
ÍV. V.) Halle an der Saale városában most nyin 
meg az uj szakiskola, mérnökök kiképzésére az 
aj műanyagok feldogozásában. Az iskola öt se- 
mesterből áll, a vizsgával a tanuló elnyeri a 
„piűanyag mérnök“ címét. A tanulókat a labora­
tóriumokban, gyakorlati műhelyekben és a ren­
des tantermekben képezik ki szellemileg és gya­
korlatilag, ahol a mérnökök megismerik a mű­
anyagokat, azoknak technikai tulajdonságait, va­
lamint alkalmazási módozatait és feldolgozási 
ehetőségeit.

SZLOVÁKIA FÜGGETLEN NEMZETI 
BANKJA. A cseh n-emzdi bank nevét a cseh és 
morva protektorátus nemzeti bankja névre, 
változtatják át. A bank eddigi pozsonyi fiókjá­
nak új címe Szlovákia független bankja lesz.
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Tájékoztatás az
Életbelépett az új költségvetés

adóátmtsIezésrsH j RÁPlj>
. . I ___MAO r-TTTS fi.

ßucuresfiböl jelentik: Áz 1939—40. évi 
tfííljsAtrv©téai törvény április elsején életbek-pe 
ktoT^már jelentettük, Mitita Constantinescu 
^Mmiszter a Nemzeti Ujjaszulet-cs 

legfelsőbb tanácsa előtt mondott be=zc 
^^bejelentette, hogy az idén nem ksznek

./.kivetések hanem az eddigi adókat írjak elő ftS emeléssel az új költségvetési évre.
20 eJ az eljárást a kereskedelmi, az ipari, a 
professzionális adónál, valamint az ugyneve-

szuprakvótánál alkalmazzák, de csak azok-
Jlite amelyeknél régebben allék,- 

ba° történt. Az adóátvitelezés rendszerei az 
egyenes adótörvény életbelépése ót-a ötödször 
alkalmazzák. Az eddigi rendszertől eltérői eg az 
®fSs az idén. hogy a szuprakvótát is az em- 
SeS emeléssel átvezetik az új költségvetési ev- 
2, A tőkekamatadót, valamint a fizetések utam 
adót a régi rendszer alapján hajtják be.

Németországban 

egyszerűsítik a gépkocsi- 
típusokat

(V. V.) A német gazdasági négyéves terv egyik 
„sua az" ipari termelés racionalizálása. Nem abban 
az arányban, amint általában a racionhzalast er- 
rik vagyis az emberi munka kikapcsolása, hanem 
tekintetében. Például nem sok értelme van annak,
« anyagfelhasználás és a típusok leegyszerusitese 
hogy az autóipar sokféle autótípust termeljen 
Ílé^ha egy bizonyos számú, igen jól bevált típust 
termel. így Németországban a jövőben csak az e.o- 
írt típusokat engedig at a kozlekedesne .

Személyautókban eddig kb. 52 .smerteli»bl - 
pust termeltek, ezek számát most 30-ban állapító - 
Vák meg, amely sorozatban minden liter-tipust ta­
lálhatunk. Teherkocsikban a 1típusok ^
lÖnféleséffe meg nagyobb volt, megpiJ.D • 
két most 19 típusban állapították meg, a me yt v az 
eddigi tapasztalatok szerint a legjobban beváltak 
A németek szerint nincs értelme annak, hogy az

Különböző sok típus magayal hozza a t
lékrészek óriási mérvű termeteset, ez pedi„ ny
JekreszeK or 2Q féle motorkerckpar
heíyetta«ak 3 típust engedélyeznek. A németek
Ä.iU« iX™«. f. ■. rs, :f;»k

ezerűbbet adni, még a gépkocsiból is. lanulhatun

tőlük.

Abban az esetben, ha április elseje •után 
megállapítást nyer, hogy olya,n vállalatok adó 
ját is átvezették, amelyek időközben megszán 
lek. az adó leírását közigazgatási utón eszköz-

' Az új vállalatok esetében, amelyek műkö­
désüket április elseje után kezdik meg. a szo­
kásos adókivetést hajtják végre a törvényben 
előírt kulcs alapján anélkül, hogy ez ^ ] 
csőt emelnék. Az idényre történt k veteseket 
nem vezetik át. Ugyancsak nem vezetik át az 
-tolmi jövedelmek
eSeKe veS át. Mint m elmúlt költségvetési 
évben is az átvitelezés az adókra vonatkozik és 
nem peckg a jövedelemre, mert az adót nem
a jövedelemhez arányítva vetik ki. H'^íelSt 
zuk, hogy az adóátvitelezest maguk az érdekelt
kereskedők és iparosok kérték.

Gazdasági munkások számára
tzabaddátettéte ahatárfoigaima,

. , iii.. a viúrmpnvfl saitóosztá-, Äiymt«U,rr ftst

határ forgalmát ismét bármelyik napon, szemé-kolt löldtulajdoncsak bármely ktur_P ^ hozzák
Ívesen jelenjenek m g P valamint egy igazol-
Sfät hogy a határon lul földjük van.

CSÜTÖRTÖK, MÁRCIUS 6. 
v-UCURESTI. Nagycsütőrtök. Az állomás csak 

13 és 20 órakor ad híreket.
WÄM' hä Ä FÄÄ

,d.!0 Vizjetzéezolgálat 13
í:S6poní iSÍSzS. 'if.® Hírek. 1« Artoly*»- 
hirek. 17.15 Római képek. 17.45 Pontos idője^ 

o Hirek szlovák és ruszin nyelven. 18.10 Mess
ÄonÄ CäTgÄS

met olasz, angol és francia nyelven. 24 A rád.» 
szalonzenekara. 1.05 Hírek.

PÉNTEK, MÁRCIUS 7.
BUCURE§TI. Nagypéntek. Az állomás csak 

13 és 20 órakor ad híreket.

£i-Ä-
szentbeezédet Szívós Donát O. S. • Deá>k-fg \ o 15_13.15 Evangélikus isten tiszte let a Dea*

E‘Ä,Ä US ÜE
Lny Zenekar. 15 Hanglemezek, ^^ypénte
ki'1"lamentáció ^közvetítése a kőbányai plébánia 
21 iEkai iq 30 Magyar hősök a világháború h^P a S?ent!öÍdöní Előadás. 20 Operaházi Ze- 
baí1 a ál 90 Unvi<=7 László dr püspök nagy p én- nekar. U - ‘ 9‘. -q \ rádió szalonzenekara.
Ifi, mS rS« Wagner J— 

r,7,-et nSwen 'Nagypéntekre va,6 tekintettel 
a rádió további műsort nem a .

MÁJUS 15-ERE HALASZTOTTÁK EL A 
BALK AH-SZÖVET SÉG GAZDASÁGI KON­
FERENCIÁJÁT. Bucht estiből jelenj A Bal 
kán-szöveté gazdasági tenne,sónak aprdis M 
15-ére tervezett bucuresh ütését mJ° 
halasztották el. Az ülés meg cn asa - 
vedet,, haladékot, wert Törökország ^yaranvu 
tervet, dolgoz ki a Balkan-szovetseg tagállamai 
mk gazdasági együttmüködesere.

a rm vpzéricaz na lósága különleges intézke- d^eflfptÄetL a húsvéti ünnepeké való 
tekintettel. Bucureftiből jelentik. A < mtk
gyubh forgalmat, a személyvonat < = bi?'allita.
növelésével, esetleg másod, ész- < zókk-e-
sával fogják lebonyolítani, az <, rvo.nalok szamá- 
néementee lebonyolítását a ,v ci.'R x(.zár­
nak növelésével fogjak biz, s , . fő-
lg„g»,.Viga a? miétke-
pékségeket bízta m-g a szükség./a. 
d'-eek megtételével.

BÉLYEGMENTESEK A „Kh. nVk/‘a
IGAZOLVÁNYOK. Bucurestiből jeknt.K^A
munkakamara az iparosok e^ mt V ^jum
mására hozza, hogy a pénzügymni 
531.436—1939., valamint a munkaügyi ■ , 
tórium 32.459-1939. számú renJCn E munka- 
telmében a jövőben a mester-. i ren.
könyvekre, valamint a képesítéssé, n 
delkezd munkások munkaigazo vany ^ 
kell alkalmazni a 27 teles okmány- es a ~ leie. 
repülőbélyeget.

ványt arról, hogy a u«--“

SZÍNHÁZ
Ä Tháüo húsvéti műsora

öt nap alatt négy újdonságot mutat be a társulat

Hatalmas falragaszok, cikkek jelentik, hogy 
a Thalia kitűnő prózai együttese hűévé ura hoz 
zánk érkezik ée valóban érdekes műsorral ked­
veskednek. Öt napig tart a Thalia ciklusa, s nz t
naK*SVSn7C;Si“ négy újdonság 
kJ? melyik iobb.»>éflkn«. Huny.öy ^
' t a vasi napsütés című vigjáték-u.ldonsága • 
azoknak a vígját ékoknak amelyek meg • 
táblás házak mellett, kerülnek színre Pesuen
második bemutató Mildrod Hams Valóok cm
briliáns vigjátéka. Ez, a sz.porkázóan Melienerv, 
igazi amerikai vígjáték egv pillanatra sem lnnka- 
* , 11^-, Vmmnrnc ff °U‘T< lTlén vevel a IGSTKIUI

S‘"'Ami minö.nuor, »tor 
ra viszi, ahogyan a magyar visriáték e ^ma£ra 
tere darabjának atakjmt beszélte , - pp7vp.
külön élmény. ís az t ; ' nár,lt1„,n1!i

tetésére még visszatérünk.

SZOMBAT, MÁRCIUS 8.
BUCURE§TI. Nagyszombat Az áUomaSaaási

13 fs 20 órakor ad híreket 24 oraisor. * istentisztelet a pátriárka székesegyházboL ^
Budapest L 7A5 Fei0iVasás.

8.20 Étrend. 11 Hírek. H-20 ^ harangszó. 1310 
12-10 Vjzje z^zolgálat. T3 D^i ldö]elzés.
Énekegyüttes. 13.ou i i ^ Hírek 16 Ár-
11-30 A rádió szalonzenekar yer-^déiut^n ,?45
ifolyambirek 17-15 Tarka KV ^ ég ru6zin nyel- 
Pontos időjelzés. 18 Hír K HárfaszamoK.
ven. 18.10 A rádió postája. 1»^ 19 30 Ének- 
19 „Nagyheti népszokások ■ . templomból.
fi,4n'”k FwS” «'fGorionSömoJ. 21 Str.u»
SítSl é, -«Szülte a.«»;

dejiiai ■ Operai«.« Zmrtzr-a Ruezinszkó költője . 2340 Hirek nemet,
, So, Í1r»»c?a nyau-en. Ml*»

4MrMkék

£dés-vétet

szavanként 3 lei_

A THALIA HÚSVÉTI. MŰSORA:

lántf- Este 9 ómkor Havao= nausutés.
‘ Hétfő délután 3 órakor: Ragaszkodom n ««

Szerda este 9 órakor: , ,,oba.
9 ómkor: Via Mala. "(Az eáyütms 

bUto-ia,U nz. összes előadások™ UóvHelb.n 

oldal?'íémtáSnírnaponta“ délelőtt 11-tSl í-is *

a m»{ívvsárad* moz^óUép-

műsor« :
XPOELÖ: BÁNATOS UTCA.
DORIAN: Á HÁROM BAJxARS.

! Veszek
I könyveket, újság és ak­

ta papírokat, ruhát te
ócska holmit. — 
Nagyvárad, Str. Buda.

i Deleanu 2._szám._____
Spárgatövek,

I elsőrangú minőségben 
kaphatok Horváth Ar 
pad szőlőjében. Nagy­
várad. Cal. Rumelor 1- 
„„an-u »«.«.■> _

Mos

iz.q va nU önt 3

, CORSÖ: HARRY FIEL.

Kiadó1 május elsejere kétszo- 
1 bás utcai lakás. Nagy­

vad. Sir. Take Ionescu 
1 íl. szám____________

.....Utcai
1 két szoba, előszoba,I és mellékhelyiségekkel
I együtt kiadó. Nagvvá- 
I rád. Str. Rratiann 

Kótszoba 
fürdőszobás, kertes la­

kás május 1-re kiadü 1 Nagyvárad, Str. Ciord'tó 
1 46. szám.

Kiadó
azonnal egyszoba, kony­
ha, epeiz-os lak as. — 

Nagyvárad, Str. Axante

AU&st
Ktalkimérö

brevettel bíró termelő­
től megbízást nyerhet. 
Balogh ingatlaniroda, 
Nagyvárad, Pável-utca
No-'19-

Mindenest,
vagy bejárónőt azonna- 
U belépésre keresek. 
Nagyvárad, Barthou-u.
7. szám.______ ______ _

Fajbuldogg,
3 hónapos hím kutya 
eladó. Nagyvárad, ®A'e'

Más! hetes
szavanként
Házvezetőnőnek,

anyahelyettesnek, no- 
v elő nőnek menne fiatal 
úri asszony. Visky Anna. 
Nagyvárad, Sinaia 29.

«...it rnmammmmmmmmummamm
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Elvi meiáHanodí:
im*'

Eredményes tárgyalások a belgrádi mimisz ereSnök és a hotvát
vezér között

Zágrábból jelentik: Ma esek horvát vezér és 
Szvetkovics jugoszláv miniszterelnök között elvi 
megállapodás történt, a szövetségi alapon nyugvó 
uj Jugoszlávia alkotmányára vonatkozólag. Ma­
ciéit a következő javaslatokat tette: Jugoszlávia 
monarchia marad, jelenlegi határaink megtartá­
sával. Belgrádban szövetségi kormány ’fog székel­
ni és a szövetségi kormány hatáskörébe tartoznak 
az általános jellegű kérdések. Horvátország, Szer 
hia és Szlovénia helyi tartomány-gyűléseket kap­
na. Macsck szerint ez a javaslat megerősítené Ju­
goszlávia erejét és megoldaná az ellentéteket.

Macsek hírlapi beszélgetése 
a Paris Soir-ban.

Párizsból jelentik: A Paris Soir külpoliti­
kai szerkesztője, Sauerwein Zágrábban beszél­

getést folytatott Macsek horváí vezérrel.
Macsek nyilatkozata szerint Jugoszlávia 

belső helyzete egy esztendő óta semmit sem 
változott. A diktatúra ma is fennáll változat­
lanul. A jugoszláv állam a fajok keveréke. 
Tárgyalásokról addig szó sem lehet, amíg nem 
tisztázódik teljesen, hogy min den ik népcsoport­
nak ki a felelős vezetője és képviselője. A meg­
oldás csakis koncentrációs kormány lehet, 
amelyben minden nép képviselője részt venne. 
És az új alkotmány létesítése végett biz­
tosítani kell a szabad választást. Elszaka­
dásról csak akkor lehet szó. ha már minden kí­
sérlet meghiúsul. Őszintén kívánom ho«rv lét­
rejöjjön az egység.

0JF ,z angol alsó 
ügyi wíta

Sir John Simon belügyminiszter összegező beszéde. Edén volt 
külügyminiszter a szovjettel való szoros együttműködést sürgette

Londonból jelentik: Az alsóházi külpolitikai j 
vita végeztével Sir John Simon belügymimszier 
szólalt fel. Történelmi jelentőségűnek mondta I 
Chamberlain nyilatkozatát, mert ezzel Anglia a 
világnak egyik olyan részén garantálta más 
nemzet jogait, ahol még eddig sohasem tette Eb­
ből kifejezetten érthető, hogy Anglia más kötele­
zettségeket is vállal. Sir John Simon hangsu'yoz- 
ta, hogy az angol közvélemény milyen egyhangú­
lag elfogadta a nyilatkozatot. Angliának a most 
vállalt kötelezettsége nemcsak azért súlyos, mert 
bizonyos események bekövetkezése esetén számol­
nia kell a háborúval, hanem bizonyos körülmé­
nyek között maga is háborút indít. Kijelentettc- 
ezután Sir John Simon, hogy

az angol kormány senkit sem hatalmazott 
lel arra, hogy Chamberlain beszédét úgy 
értelmezzék, miniha a danzigi korridor 
ról és Danzigról fenntartással beszélt 

volna.
Hitler kijelentette, hogy Németországnak nem 

szándéka egyetlen államot sem megtámadni, ez an­
nál jobb. Angliának sincs támadó szándéka senki 
ellen és politikája nem irányul egyetlen állam el­
lem sem. Angliának az a célja, hogy megaka­
dályozza az olyan törekvéseket, amelyek Európa 
meghódítására irányulnak. Németországnak joga 
van saját életterét megvédeni, de nem teheti ezt a 
kis nemzetek életterének rovására.

Sir John Simon után Lord Eden szólalt fel és 
kérte az angol-szovjet együttműködés megszilárdí­
tását. Dalton munkáspárti képviselő erélyesen köve­
telte, hogy a szövetségbe vonják be a Balkán szö­
vetséget, Hollandiát, Belgiumot, Svájcot és a Skan­
dináv országokat.

A német sajtó szerint Anglia elvesztette 
minden érzékét a német életjonok iránt.

Berlinből jelentik: A keddi német 'apók 
szinte egyhangúlag Németország ellen irányuló be­

kerítés! politikával foglalkoznak. A Berliner Biir- 
zenzeitung azt írja, hogy Anglia elvesztette min­
den érzékét a legegyszerűbb német életjogok szem­
léléséhez. A német nép biztonsága saját erejében 
rejlik. A Völkischer Beobachter azt írja, hogy Né­
metország nem lephet barátságba soha azzal az 
Angliával, amelyet a kormányhivatalokban és szer­
kesztőségekben tapasztalható irány jellemez.

Anglia nem akarja a marja közbeavatko­
zását erőltetni a tianzigi kérdésben.
Londonból jelentik: A Times vezércikk­

ben foglalkozik Chamberlain miniszterelnök 
alsóházi beszédével. Azt írja a lap. hogy az an­
gol kormány nem akar nyomást gyakorolni 
Lengyelországra. Ha a lengyel kormány har­
madik hatalom közbelépése nélkül akarja ren­
dezni Németországgal a danzigi kérdést, ez tel­
jesen szabadságában áll. A vezércikk további 
részében jelzi, hogy Románia még nem adott 
választ az angol javaslatra. A lap megérti Ro­
mánia helyzetét, mert- tudja, hogy a választás 
előtt a román kormánynak érintkezésbe kell 
lépnie a Balkán-szövetség többi tagjaival, vala­
mint Romániának rendeznie kell Magyaror­
szághoz való viszonyát. Angliának ilyen nagy- 
fontosságú kérdésben nem szabad sürgetnie a 
román kormány válaszát,
Elhidegülés a London- Moszkva közötti 

eszmecserében.
Az angol lapok legújabban azt írják, hogy 

a London-Moszlkva közötti eszmecserében 
elhidegülés állott be. Lapjelentések szólnak ar­
ról is. hogy Éden volt külügyminiszternek a 
kormányba való heiénó '* Hmn* ....emle­
getik.

hajóhadnak a Dardanellákon való szabad ál, vom», 
húsáról tanácskozott. Hétfőn este a tárgyalása 
Ív fejeztével Bonnet külügyminiszter feikorest* 
Dal a d i e r m i n is z terein köt,

íetanbiliből jelentik: A „Daily Herald“ értesü­
lése szerint a török külügyminiszter Gafencu ro­
mán külügyminiszterrel ankarai látogatása eorá» 
közölni fogja, bogy a Dardanel,Iákat és a Bospo­
rus* nemcsak Törökország, hanem Románia és 
Bulgária szempontjából is fontos összekötő híd­
nak tekint . Éppen ezért háború esetén nyitva 
hagyja a török kormány a tengerszoroskat a 
nyugati nagyhatalmak hadihajói számára. Ahhoz 
azonban, hogy Törökország ezt megtehesse, szük­
ség van a Balkán államok közötti teljes egyet­
értésre.
Tilea Viorel román követ visszaérkezése 

Londonba.
Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze­

rint Tilea Viorel kedden utazik vissza Londonba. 
Románia londoni követe magával viszi az angol ja­
vaslatra vonatkozó román kormányválasz okmány­
szerű ismertetését.

Harmincmillió lei támogatást 
kapnak a kisebbségi Iskolák
A nemzetnevelésügyi miniszter nyilat­

kozata
Buciire.=ti. Saját tud. Petre Andrei nemzet, 

nevelésügyi miniszter nyilatkozott tárcája költ­
ségvetéséről. A nemzetnevelésügyi minisztérium 
ez évi költségvetése ISO millió leiel magasabb az 
elmúlt évinél A költségvetés emeléséből a tantes- 
túlél fizetését javítják és az egyetemi hallgatók, 
valamint a tanárképző főiskolák növendékeit tá­
mogatják. 152 millió leit különféle takarékosság­
ból hoznak össze és az ebből nyert 30 millió leit 3 
kisebbségi felekezeti iskolák kapják.

________ --itt-

A cseh-morva protektorátus 
” kormánya

Neurath birodalmi protektor ünnepélyes 
beiktatása, — A német birodalmi csapatok 
egyrésze kivonul a protektorátus terü­

letéről.
Prágából jelentik: Itteni politikai körök 

szerint néhány nap múlva megalakul az új 
cseh kormány. Úgy tudják, hogy az új kor­
mány miniszterelnöke Hacha elnök bizalmasa, 
Ilavelka lesz. Helyettes minisztere linókként 
Gaydát, a cseh nép vezérét, míg belügyminisz­
terként Subit emlegetik.

Neurath báró német birodalmi állam taná­
csi elnöknek, a cseh-morva részekre kinevezett 
birodalmi protektornak ez utóbbi hivatalába 
való beiktatása szerdán lesz a cseh fővárosban. 
A beiktatás ünnepélyes külsőségek között fog 
végbemenni.

Berlinből jelentik: Miután Csehországban 
és Morvaországban teljesen helyreállt a rend. 
a német birodalmi kormány elhatározta, hogy 
a német csapatok egyrészét kivonja Cseh- és 
Morvaország területéről. A csapatok kivonása 
már meg is kezdődött.

A Dardanellasxoros nyitvatartási a kérdés... a 
megvan Törökország hajlandósága

Párizsból jelentik: Hétfőn délután élénk te- I a védelmi koalícióról folytatott hosszai niogbe- 
vékenyeég folyt a Quai d'Omayn. Bonnet küiügy- ez élést. Azután Suad török nagykövet jelent meg 
miniszter kihallgatáson fogadta előbv az angol I Bor»::étnél. Úgy tudják, hogy a török nagykövet­
nagykövetet, majd a szovjet nagyköveteés velük • te* Bonnet külügyminiszter az angol és a francia

Figyelem !f
Mélyen leszállított áron kaphatók
dr Karácsonyi János püspök
összes művei •

A magyar nemzet honalapltása 896—997
ára 40 lei helyett 20 lei

Uj adatok és új szempontok a székelyek 
régi történetéhez ára 50 lel helyett 20 lel

A magyar nemzet áttérése a nyugati ké­
rész tény ségre 100 lel helyett 50 lei

Szent Ferenc rendjének története Ma­
gyarországon 1711-ig I. 300 lei h. 150 lei

Szent Ferenc rendjének története Magyar- 
országon 1711-tg II. 300 lei h. 150 lel

Vidéki megrendeléseknél plus 15 lel portó.
/•* v/'í SfiMß
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